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Instructions de sécurité 
Lisez complètement le présent mode d'emploi avant la première utilisation 
de l'appareil et, surtout, conformez-vous aux instructions de sécurité ! 
Conservez le présent mode d’emploi afin de pouvoir y recourir 
ultérieurement. Si vous cédez l’appareil à d’autres personnes, remettez-leur 
également le présent mode d’emploi. 

Utilisation conforme 
L’appareil permet de lire des fichiers audio reçus via Internet ou un réseau. Il 
vous permet également la lecture de fichiers audio présents sur des supports 
de données USB ainsi que la transmission de programmes radio FM.  
N’utilisez pas l'appareil à d’autres fins. N’utilisez l’appareil qu’à l’intérieur. 
L’appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (enfants compris) 
aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant 
d’expérience et/ou de connaissances, à moins que ces personnes soient 
assistées par quelqu’un qui assure leur sécurité ou qui les instruise sur la 
manière d’utiliser l’appareil. Il y a lieu de surveiller les enfants afin de 
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. 

Les symboles et expressions suivantes seront utilisés dans ce 
mode d’emploi 

 

Important !  
Information déterminante pour poursuivre l’utilisation de 
l’appareil 

 

Attention !
Respecter l’avertissement pour éviter des dégâts corporels, 
des blessures ou des dégâts aux choses et à l’appareil ! 

 

Danger !  

Respecter l’avertissement pour éviter une décharge électrique. 
Danger de mort ! 

 

Important! 
La plaque signalétique est située sur le fond. 



 

Français 6

Les appareils électriques ne sont pas un jouet 
Ne laissez jamais des enfants utiliser des appareils électriques sans 
surveillance. 
Ne laissez pas les plastiques d’emballage à la portée des enfants. Risque 
d’étouffement. 

Disposer l’appareil de manière sûre 
Placez l’appareil sur une surface plane et solide. L’appareil n’est pas destiné à 
une utilisation dans des pièces où l’humidité est élevée (p.ex. salle de bain).  
Veuillez respecter les conditions suivantes quant à l’environnement de 
l’appareil : 
Assurez toujours une aération suffisante. L'aération ne peut pas être entravée 
en couvrant les ouvertures de ventilation avec des objets tels que revues, 
nappes, rideaux, etc.  
Ne laissez aucune source de chaleur directe (p.ex. chauffage) agir sur 
l’appareil. 
Veillez à ce que les rayons du soleil ne touchent pas directement l’appareil. 
N’exposez pas l’appareil à des gouttes d’eau ou des éclaboussures et ne 
posez aucun objet contenant du liquide - p.ex. vase – sur l’appareil. 
Ne placez pas l’appareil à proximité immédiate de champs magnétiques 
(p.ex. téléviseur ou autres haut-parleurs). 
Ne placez aucune flamme, p.ex. une bougie, à proximité de l'appareil ou sur 
celui-ci. 

Raccordement électrique 
Branchez l'appareil uniquement à une prise secteur facilement accessible 
(230 V ~ 50 Hz), qui soit à proximité du l’endroit où est placé l’appareil. La 
prise doit être facile d’accès au cas où vous devriez débrancher rapidement 
l’appareil. 
Utilisez exclusivement le chargeur fourni. N’essayez jamais de brancher le 
chargeur à d’autres ports, cela pourrait provoquer des dégâts. 

Si l’appareil passe d’un endroit froid à un endroit chaud, attendez avec de le 
brancher. La condensation peut en effet causer la rupture de l’appareil dans 
certains cas. Lorsque l’appareil a atteint la température ambiante, il peut être 
mis en marche sans danger. 
Veillez à ce que le câble d’alimentation soit disposé de manière à ce qu’on 
n’y trébuche pas. Le câble d’alimentation ne peut être coincé ou pressé. 
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L’adaptateur AC est conçu pour l’alimentation d’équipement de technologie 
de l’information, pour une utilisation en intérieur uniquement et à une 
température ambiante de 35°C maximal. 

Orage 
En cas d’absence prolongée ou en cas d’orage, retirez la prise électrique. 

Ne réparez pas l’appareil vous-même. 
En cas de dégâts au chargeur, au câble d’alimentation ou à l’appareil, retirez 
immédiatement la prise. 
Ne mettez pas l’appareil en marche lorsque celui-ci ou le câble 
d’alimentation présentent des dégâts visibles ou lorsque l’appareil est 
tombé. 

N’essayez en aucun cas d'ouvrir et/ou de réparer vous-même une partie de 
l'appareil. Il y a un danger de décharge électrique. En cas de panne, 
adressez-vous à notre service après-vente ou à un atelier de réparation 
compétent. 

Casque 
Le réglage sur un volume élevé lors de l’utilisation d’oreillettes ou d’un 

casque peut entraîner une perte de l’ouïe.  
Avant de brancher une oreillette ou un casque, réglez le volume 
au minimum ! Votre ouïe peut subir des lésions si elle est 
exposée trop longtemps ou subitement à un volume élevé. 
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Utilisation sûre des piles 
La télécommande de l’appareil nécessité une pile bouton. Veuillez suivre les 
instructions suivantes : 

 Maintenez les piles hors de portée des enfants. Elles peuvent constituer 
un danger de mort en cas d’ingestion. Si une pile a été avalée, il faut faire 
appel immédiatement à une aide médicale. 

 Ne jetez pas les piles dans un feu, ne créez pas de court-circuit entre les 
piles et ne les démontez pas. 

 Si nécessaire, nettoyez la pile et les contacts sur l'appareil. 
 Lorsque vous placez la pile, respectez les polarités (+/-). 
 Si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une longue période, retirez-en la 

pile. 
 Lorsqu’une pile est plate, retirez-la aussitôt de l’appareil. Il existe un 

danger d’écoulement. 
 N’exposez pas la pile à des conditions extrêmes ; ne placez pas l’appareil 

sur des sources de chaleur. Il existe un danger d’écoulement. 
 N’essayez jamais de recharger des piles non rechargeables ! Il existe un 

danger d’explosion ! 
 Lorsque les piles de la télécommande sont plates, retirez-les 

immédiatement. Nettoyez les contacts avant de placer de nouvelles piles. 
Le liquide acide contenu dans les piles peut provoquer un danger de 
corrosion ! 

 Si l’acide contenu dans les piles a coulé, évitez absolument tout contact 
avec la peau, les yeux et les muqueuses. Si l’acide contenu dans les piles 
a cependant été en contact avec la peau, rincez immédiatement les 
parties du corps exposées avec de l’eau claire en abondance, et faites 
appel immédiatement à un médecin. 



 

Préparation 9 

DE

FR

IT

NL

EN

DK

Préparation 

Vérifier le contenu de l’emballage 
Retirez l’ensemble du matériel d’emballage, y compris les films recouvrant 
l’écran. 

ATTENTION ! Ne laissez pas les enfants jouer avec le film d’emballage. Risque 
d’étouffement. 
Veuillez vérifier que le contenu de l'emballage est complet ; si tel n’est pas le 
cas, veuillez prendre contact avec nous dans un délai de 14 jours après 
l’achat. Le produit que vous avez acquis contient les éléments suivants : 

 Radio internet W-LAN sans fil 
 Télécommande 
 Câble audio 
 Antenne externe FM 
 Adaptateur réseau (modèle SSA301F110200EU) 
 Manuel 

Placer la pile dans la télécommande 
La pile est déjà placée dans la télécommande lors de la livraison du produit.  

Pour activer la télécommande, retire la bandelette isolante comportant la 
mention « Please remove before use », située sous la télécommande. 

Remplacer la pile 
La télécommande nécessite une pile bouton 3 V, CR2025. 

 
Attention !  
Danger d’explosion en cas d’échange inapproprié des piles.  
Ne remplacez que par des piles identiques ou du même type. 

 Exercez une pression sur le 
verrouillage (1) et retirez le couvercle 
(2). Retirez la pile plate et éliminez 
celle-ci via un point de collecte pour 
piles usées. 

 Placez la nouvelle pile de type CR 
2025 avec le pôle + vers le haut dans 
le compartiment. Veillez absolument à 
bien respecter les polarités (+/-). 

 Replacez le couvercle. 
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Raccordements 
Avant de procéder aux raccordements, allumez la radio au moyen de 
l’interrupteur situé à l’arrière de l’appareil. 
 Fonctionnement en mode W-LAN ou en mode Access Point : une 

antenne WiFi est intégrée dans l’appareil. 
 Fonctionnement en mode LAN : branchez un câble Ethernet au port 

RJ 45. 
 Utilisation de la radio FM : branchez l’antenne externe fournie au port 

d’antenne 3,5 mm situé à l’arrière de l’appareil. 
 Adaptateur réseau : branchez la prise de l’adaptateur réseau fourni avec 

le port DC IN et la prise électrique dans une fiche AC 230 V ~ 50 Hz. 
 LINE OUT : raccordez un câble audio RCA aux ports LINE OUT L/R pour 

retransmettre le son stéréo de la radio internet via d'autres appareils 
audio. 

 USB : branchez ici un support de données USB pour retransmettre les 
fichiers audio du support de données via la radio internet. 
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Vue générale 

Radio W-LAN 

Côté supérieur 

 
1. Port USB 
2. FAV : Sélectionner/mémoriser les stations favorites (radio internet) 
3. SKIP : Lire le titre précédent/suivant 

4. SNOOZE : Régler la minuterie d’extinction 

5. MODE : Sélectionnez le mode de lecture (radio FM, radio 
internet, lecture de fichiers audio) 

6. INFO : Modifier l’affichage de l’écran 
7. MENU : Accéder au menu principal  
8. BACK : Retour au dernier niveau de menu 
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Côté avant 

 
 

9. ON/OFF / VOLUME:  
Appuyer – Allumer l’appareil/passer en mode veille 
Tourner – Régler le volume ;  

10. Écran 
11. Capteur infrarouge pour la télécommande 
12. SELECT/OK :  

Tourner – Sélectionner l’entrée du menu 
Appuyer – Confirmer la sélection dans le menu 

13. Haut-parleur 
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Arrière 
 

 
 

14. DC POWER : Allumer/éteindre l’appareil 

15. DC IN : Port pour l’adaptateur réseau 
16. Port de raccordement du casque stéréo 3,5 mm 
17. AUDIO : Ports RCA pour la sortie audio  
18. FM ANT : Port d’antenne 3,5 mm pour l’antenne FM 
19. LAN : Port réseau RJ 45 
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 Télécommande 
1. Capteur infrarouge 
2. INFO : Modifier l’affichage de 

l’écran 
3. EQ : Régler l'égaliseur 
4. MUTE : Couper le son 

5. ALARM : Réglage de la 
fonction réveil 

6. Touches de navigation : 
Sélectionner les entrées 

7. OK : Confirmer le choix. 
8. VOLUME +/- : Régler le 

volume 
9. PLAY/PAUSE : Lancement et 

interruption de la lecture 
10. REPEAT: Régler la fonction de 

répétition 
11. Passez au titre suivant 

12. Recherche avant de titres 
13. Pavé numérique/Clavier : 

Introduire les chiffres/lettres 
14. CAP : Introduire les lettres majuscules 
15. Compartiment de la pile (à l’arrière) 
16. FAV : Sélectionner/mémoriser les stations favorites (radio internet) 

17. Recherche arrière de titres 
18. Passez au titre précédent 
19. SCHUFFLE : Réglage de la lecture aléatoire 
20. STOP : Interrompre la lecture 
21. MENU/BACK : Sélectionner le menu, retour au niveau de menu 

précédent 

22. SLEEP : Réglage de la fonction d’extinction 
23. Affichage du bulletin météo 
24. Standby : Passer en mode veille/allumer l’appareil 
25. MODE : Sélectionner le mode de fonctionnement 
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Rétablissement en cas de dysfonctionnement 
Si votre appareil ne réagit pas, éteignez-le au moyen de l’interrupteur situé à 
l’arrière et rallumez-le après quelques secondes. 
Rétablissez ensuite les réglages d’usine en allant dans le menu System 
settings -> Factory Reset et en confirmant la demande de sécurité par YES. 
La procédure d’installation doit être reprise depuis le début. 

 
Attention !  
Veillez noter que tous les réglages, par exemple celui des clés de 
réseau, sont perdus en cas de réinitialisation et qu’ils doivent être à 
nouveau introduits. 

 



 

Français 16 

Structure du menu 
La radio possède la structure de menu suivante : 

Les menus « Main Menu» et « System Settings» sont accessibles depuis n’importe 
quel mode de fonctionnement. De plus, le menu « System Settings» est accessible 
depuis le menu « Main Menu». 
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Utilisation des menus 

Utilisation par le biais de la télécommande 
Toutes les fonctions peuvent être commandées aussi bien par la 
télécommande que par les touches sur l’appareil. Certaines fonctions sont 
toutefois d’une utilisation plus simple et plus directe par la télécommande : 

- Introduction des signes et des chiffres en appuyant plusieurs fois sur 
les touches des chiffres/signes 

- En mode radio internet, vous pouvez consulter directement 
l’affichage météo avec la touche . 

- Les fonctions de lecture de fichiers audio PLAY, STOP, titre 
précédent/suivant, recherche de titres 

Navigation dans les menus 
 Appuyez sur la touche MODE pour accéder à un mode d’utilisation.  
 Appuyez sur la touche MENU pour accéder au menu principal du mode 

correspondant. 
 En tournant le bouton SELECT, sélectionnez une entrée et confirmez le 

choix en appuyant sur le même bouton. Vous pouvez aussi utiliser les 
touches de navigation et la touche OK de la télécommande. 

 Appuyez sur la touche MENU ou BACK pour revenir au niveau de menu 
précédent.  

Configuration pour la radio internet 
Lors de la connexion à internet, la radio se connecte au Service vTuner (voir 
www.vtuner.com) Celui-ci vous permet de recevoir plus de 13 000 stations 
radio dans le monde. Vous pouvez mémoriser jusqu’à 500 stations dans une 
liste de favoris.  
Vous pouvez connecter la radio à internet de deux manières, via un Access 
Point vers un ordinateur : 

 Sans fil dans le mode « W-LAN » : l'antenne WiFi de la radio reçoit le 
signal de votre routeur ADSL. 

 Avec câble en mode « LAN » via le port RJ45-LAN de la radio, pour autant 
qu’un réseau Ethernet soit présent. 

L’ordinateur ne doit pas être allumé pour que la radio capte le signal. 
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Caractéristiques indispensables du réseau 
Pour que l'appareil puisse fonctionner comme radio sans fil W-LAN, le réseau 
doit posséder les caractéristiques suivantes : 

 Le routeur utilisé pour le réseau doit posséder une fonction serveur 
DHCP pour qu’il puisse attribuer automatiquement en réseau une 
adresse IP à l'appareil.  

 Si vous utilisez déjà un routeur configuré de la sorte, vous pouvez 
raccorder la radio W-LAN sans procédure supplémentaire au réseau. 

Configuration en mode W-LAN  
Deux configurations du réseau sont possibles pour la radio internet: en mode 
W-LAN (sans fil) ou en mode LAN (avec câble Ethernet). 
Le réglage par défaut (d'usine) est le mode W-LAN Si un câble Ehternet est 
raccordé, l'appareil démarre automatiquement en mode LAN. Vous pouvez 
également modifier manuellement a posteriori ces réglages via le menu 
d’installation (Setup) 
Si vous disposez d’un réseau sans fil 802.11b/g, le mode W-LAN est la voie 
directe pour raccorder votre radio à internet.  
Allumez simplement la radio; elle recherchera automatiquement en tant que 
client réseau sans fil tous les AP (Access Points) disponibles. Lors de la 
première utilisation, vous devez confirmer l’AP et, le cas échéant, introduire 
la clé. La radio se connectera par la suite automatiquement à cet AP. Si l’AP 
n’est plus retrouvé, un message spécifique s’affiche.  

Alimentation électrique 
 Branchez la prise d’alimentation de l’adaptateur fourni (modèle numéro 

SSA301F110200EU) dans le port DC IN de l’appareil. 
 Pour permettre l'alimentation électrique, allumez l'appareil au moyen de 

l'interrupteur situé à l'arrière. 
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Première utilisation 

 
Répondez à la demande de sécurité « Start now? » par YES pour démarrer 
l’assistant d’installation.  

Réglage de l’heure et de la date  
Si vous sélectionnez NO, vous pouvez indiquer dans la fenêtre suivante si 
l’assistant doit être démarré lors de la prochaine utilisation de l’appareil. 

 Déterminez si l’heure doit s’afficher au format 12 heures ou 24 heures. 
 Déterminez si l’heure doit être réglée automatiquement via la réception 

FM (Update from FM) ou via le réseau (Update from Network). 

Si vous avez choisi l’option « Update from Network », réglez votre fuseau horaire 
dans la fenêtre suivante. 
Activez ou désactivez ensuite le réglage automatique de l’heure d’été/d’hiver. 

 Si vous avez choisi la dernière option (No Update), réglez l’heure 
manuellement en procédant comme suit : 

 
 Les chiffres correspondant au jour clignotent. Réglez la date en tournant 

le bouton SELECT et appuyez ensuite sur le bouton pour confirmer.  
 Les chiffres correspondant au mois clignotent. Réglez le mois en tournant 

le bouton SELECT et appuyez ensuite sur le bouton pour confirmer.  
  Les chiffres correspondant à l’année clignotent. Réglez l’année en 

tournant le bouton SELECT et appuyez ensuite sur le bouton pour 
confirmer.  

 Les chiffres correspondant à l’heure clignotent. Réglez l’heure en 
tournant le bouton SELECT et appuyez ensuite sur le bouton pour 
confirmer.  

 Les chiffres correspondant aux minutes clignotent. Réglez les minutes en 
tournant le bouton SELECT et appuyez ensuite sur le bouton pour 
confirmer.  
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Sélectionnez la région W-LAN 
 Sélectionnez le pays dans lequel vous utilisez la radio internet.  
L’appareil démarre ensuite la recherche des réseaux W-LAN disponibles. 
Si vous avez branché un câble réseau, les réseaux sont également recherchés 
via Ethernet. 

Les réseaux trouvés s’affichent avec leur nom (SSID) dans une liste.  
Sous la liste figurent les options suivantes : 
Rescan: démarrer une nouvelle recherche 
Wired: rechercher des réseaux via Ethernet 
Manual config: introduire manuellement les données de connexion  

Introduire la clé de réseau 
 Sélectionnez un réseau et appuyez sur le bouton SELECT pour confirmer 

le choix. 
 
Introduisez ensuite la clé du réseau en 
utilisant les touches des chiffres/signes de la 
télécommande. Vous pouvez également 
introduire la clé de réseau au moyen des 
touches sur l’appareil : 
 Sélectionnez un signe en tournant le bouton SELECT et appuyez sur ce 

bouton pour confirmer le choix.  
 Pour effacer un signe, sélectionnez l’entrée BKSP et appuyez sur la 

touche OK ou sur le bouton tournant SELECT. 
 Si vous voulez supprimer la clé introduite, sélectionnez l'entrée CANCEL 

et appuyez sur la touche OK ou le bouton tournant SELECT. 
 Lorsque vous avez introduit la clé de réseau, sélectionnez l’entrée OK et 

confirmez votre choix avec en appuyant sur SELECT. 
L’appareil enregistre cette clé, de sorte qu’elle ne doit plus être introduite 
lors de la prochaine connexion. 

L’appareil établit à présent une connexion avec le réseau. Lorsque la 
connexion a réussi, un message d’affiche à l’écran.  
Appuyez sur la touche OK pour confirmer. 
L’appareil peut à présent transmettre des médias via le réseau ou recevoir 
des stations radio internet, pour autant qu’une connexion existe entre le 
réseau et internet. 
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Configuration avec câble  
Si vous ne disposez pas d'un réseau sans fil 802.11b/g, mais uniquement 
d'un réseau câblé 802.3, vous pouvez connecter la radio internet à un 
réseau.  
 Éteignez la radio. 
 Branchez un câble Ethernet dans le port RJ45. Lorsque vous rallumez la 

radio, celle-ci est automatiquement reconnue comme client avec câble. 

Utiliser la radio W-LAN comme client Media 
Votre radio W-LAN utilise le protocole UPnP « Universal Plug-and-Play ». Si un 
logiciel UPnP est installé sur votre ordinateur, vous pouvez transmettre sans 
fil à votre radio W-LAN les fichiers audio de votre ordinateur. 
La radio internet intègre les données en tant que passerelle multimédia, ou 
Digital Media Renderer (DMR). Vous pouvez lire des fichiers musicaux de 
l’ordinateur sur la radio internet et régler le volume à partir de l’ordinateur. 

Sous Windows WP, le protocole UPnP n’est disponible qu’à partir de la version 
Windows Mediaplayer 11. 
Sous Windows 7, la connexion UPnP doit d’abord être confirmée à l'ordinateur. 
Veuillez lire à ce sujet la documentation à ce sujet de votre système 
d'exploitation. 

Connexion entre la radio W-LAN et le serveur Media 
Pour connecter la radio avec le serveur Media, procédez comme suit : 

 Ouvrer le menu « Lecture de fichiers audio » dans le menu principal (ou 
appuyez plusieurs fois sur la touche MODE). Sélectionnez l’entrée 
Shared Media. La radio lance le processus d’initialisation. Après quelques 
secondes, le nom du serveur Media s’affiche comme suit (s'il a été 
trouvé) : « PC_Name: nom du serveur Media » 

 Si vous voulez connecter le serveur Media installé avec la radio, 
confirmez avec le bouton tournant SELECT.  

 Lorsque vous avez confirmé l’entrée « Music », vous pouvez sélectionner 
et lire vos fichiers audio. 

Le cas échéant, vous devez confirmer et autoriser la connexion à votre PC. 
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Écouter de la musique 
Vous pouvez écouter avec votre radio internet de la musique à partir de 
plusieurs sources : radio internet, radio FM, fichiers audio de votre ordinateur 
et fichiers audio sur lecteurs MP3. 
Les fonctions de lecture de la radio avec les différentes sources audio sont 
décrites ci-après. 

Écouter la radio internet 
 Pour écouter la radio internet, sélectionnez l’entrée « Internet Radio » 

dans le menu principal et confirmez le choix avec SELECT ou bien 
appuyez plusieurs fois sur la touche MODE. 

Dans le premier écran, vous verrez deux autres entrées à côté des entrées de 
menu : 

 
« Last Listened» : accède à la dernière station radio lue 

« Station List» : accèdes aux services disponibles de radio internet du serveur  

Sélectionner les services radio 
Sélectionnez l’entrée « Liste de stations » pour pouvoir choisir les services 
suivants : 

     
 
My Favourites 

Vous pouvez accéder ici aux stations mémorisées. 
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Local (Country/region) 
Vous pouvez afficher toutes les stations classées dans la région Allemagne. 

My weather 
La radio internet dispose d’un service météo basé sur internet, à travers 
lequel vous pouvez consulter des données et prévisions météo. 

Si vous sélectionnez cette entrée du menu, le bulletin météo de votre région 
s’affiche. À l’aide du bouton tournant SELECT, vous pouvez feuilleter en 
avant et en arrière les données météo sur 4 jours. 
Les symboles suivants sont utilisés pour la présentation de la situation 
météo : 

Jour Nuit

Ensoleillé Clair 

Partiellement couvert  Nébuleux 

Brumeux Brumeux 

Très nuageux Nuageux 

Couvert Nuageux avec pluie 

Averses Orage 

Nuageux avec pluie Nuageux avec neige 

Orage 

Neige 

Nuageux avec neige 

Pluie et neige 

 

Change my location 
Accédez à cette entrée du menu pour modifier les réglages régionaux pour 
les informations météo : 
Search City: introduisez les premières lettres ou le nom complet de la ville 
que vous cherchez et confirmez avec OK. 
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Sélectionnez ensuite dans la liste des résultats la ville correspondante et 
confirmez avec OK. 
Country browse: sélectionnez d’abord le pays dans une liste et confirmez 
avec OK. 
Sélectionnez ensuite la ville dans une liste et confirmez avec OK. 

Si votre ville n’a pas pu être trouvée, sélectionnez une ville qui se trouve à 
proximité. 
 

Stations 
Choisissez cette entrée pour sélectionner les stations radio internet à partir 
des critères suivants. 
Location: sélectionner les stations par pays. 

Genre: sélectionner les stations par genre. 
Search stations: recherche par nom 
Popular stations: sélectionner les stations dans une liste de stations préférées 
New stations: sélectionner les stations dans une liste des stations les plus 
récentes. 
Choisissez une station sur la base des critères de recherche ci-dessus et 
appuyez sur le bouton tournant SELECT. 

Podcasts 
Vous pouvez sélectionner des podcasts à l’aide des critères suivants : 

Location: Sélectionnez une région dans une liste et confirmez avec OK. 
Sélectionnez ensuite un podcast et confirmez avec OK. 
Genre: Sélectionnez un genre dans une liste et confirmez avec OK. 
Sélectionnez ensuite un podcast et confirmez avec OK. 
Search: recherche des podcasts par nom 

My added stations 
Vous pouvez vous inscrire gratuitement sur le site 
http://internetradio.medion.com.  
Celui-ci vous permet d’enregistrer votre radio internet à l'aide du code 
d’accès. Pour obtenir le code d’accès, procédez comme suit : 
Dans le mode radio internet,  
Station list -> Help -> Get access code.  

Help 
Vous trouvez ici quelques réponses aux questions les plus fréquemment 
posées et demander le code d'accès pour votre radio internet. 
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Connexion à une station radio internet/à un podcast 
Après que vous avez sélectionné une 
station/un émetteur, conformément 
aux instructions ci-dessus, la radio se 
connecte au serveur radio internet. Les 
informations suivantes s’affichent à 
l’écran : 
 

1. Nom de la station 

2. Heure 

3. Autres informations sur la 
station 

4. Affichage de la mémoire tampon 

5. Numéro d’emplacement dans la mémoire 

6. W-LAN actif (en cas de connexion Ethernet, le symbole  s’affiche). 

7. Puissance du signal W-LAN. 

La radio s’est connectée avec succès au serveur internet et reçoit la station 
radio internet. 

Si un message d’erreur s’affiche, la radio ne peut pas trouver le serveur internet. 

Mémoriser des stations radio 
 Maintenez la touche FAV enfoncée jusqu’à ce que la liste des 

emplacements de mémoire s’affiche à l’écran. 
 Avec le bouton tournant SELECT, choisissez un emplacement de 

mémoire de 1 à 20 et appuyez sur le bouton tournant SELECT. La station 
est mémorisée. 

 Pour revenir à la station de radio, appuyez sur la touche FAV et 
sélectionnez avec le bouton tournant SELECT la station dans la liste. 
Appuyez sur le bouton tournant SELECT pour accéder à la station. 
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Écouter la radio FM 
 Pour écouter la radio FM, sélectionnez la fonction « Radio FM » dans le 

menu principal et confirmez le choix avec SELECT ou bien appuyez 
plusieurs fois sur la touche MODE. 

L’écran radio FM s’affiche, avec les informations suivantes : 
 

1. Nom de la station (en cas de 
réception RDS)/Affichage de la 
fréquence 

2. Heure 
3. Puissance du signal W-LAN 
4. W-LAN actif 

5. Réception FM Stéréo 
6. Réception RDS 
7. Fréquence, information PTY, 

date, radio-texte (appuyer sur la touche INFO) 

Réglage de la station radio 
 Tourner le bouton tournant SELECT vers la gauche ou vers la droite pour 

régler la fréquence radio. 
 Appuyez sur le bouton tournant SELECT pour démarrer une recherche 

automatique. La recherche automatique démarre dans un sens ascendant 
ou descendant selon la direction dans laquelle le bouton tournant a été 
tourné en dernier. 

Mémoriser des stations radio 
 Maintenez la touche FAV enfoncée jusqu’à ce que la liste des 

emplacements de mémoire s’affiche à l’écran. 
 Avec le bouton tournant SELECT, choisissez un emplacement de 

mémoire de 1 à 20 et appuyez sur le bouton tournant SELECT. La station 
est mémorisée. 

 Pour revenir à la station de radio, appuyez sur la touche FAV et 
sélectionnez avec le bouton tournant SELECT la station dans la liste. 
Appuyez sur le bouton tournant SELECT pour accéder à la station. 
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Menu principal dans le mode radio FM 
 Appuyez sur la touche MENU pour afficher le menu du mode radio FM. 

Scan Setting (Réglage de la recherche)  
À la question « Strong Stations only?», répondez par 

 YES, si la radio ne doit recherche que les stations émettant un signal 
puissant ; 

 NO, si la radio doit aussi recherche les stations émettant un faible signal. 

Audio Setting (Réglage audio) 
À la question « Nur Mono? », répondez par 

 JA, si la station doit être écouté en mono. Utilisez ce réglage en cas de 
réception faible. 

 NEIN, si la station doit être écoutée en stéréo. 

Écouter des fichiers audio de votre ordinateur/clé USB 
 Pour écouter des fichiers audio à partir du réseau, sélectionnez la 

fonction « Music Player » dans le menu principal et confirmez le choix 
avec SELECT ou bien appuyez plusieurs fois sur la touche MODE. 

Pour retransmettre des fichiers audio du réseau via la radio, vous devez installer 
un logiciel de serveur Media (voir « Utiliser la radio W-LAN comme client 
Media », page 19)  
 

Pour lire des fichiers audio à partir d’un support de données USB, raccordez ce 
dernier au port USB. 
Lorsque vous raccordez un support de données USB, l’appareil passe 
automatiquement en mode Lecture de fichiers audio et la demande suivante 
s’affiche : « USB Disk attached. Open Folder?».  
Confirmez avec YES pour ouvrir directement le contenu du support de données 
USB. 
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Si aucun fichier audio n’est disponible, le menu principal s’affiche après la 
sélection de la lecture de fichiers audio : 

 

Shared Media  
Confirmez cette entrée pour rechercher directement des fichiers audio dans 
le réseau. 
Si un serveur Media a été trouvé, un menu de sélection s’affiche, dont les 
entrées sont transmises par le serveur Media. Ce menu de sélection peut par 
exemple s’afficher comme ceci : 

 

USB playback  
Confirmez cette entrée pour rechercher directement des fichiers audio sur le 
support de données USB. 

My Playlist 
Confirmez cette entrée pour rechercher directement des Playlists dans le 
réseau. 

Repeat Play 
Activez cette fonction en sélectionnant ON pour répéter le dossier en cours 
de lecture. 

Shuffle Play  
Activez cette fonction en sélectionnant ON pour lire les titres du dossier 
ouvert/de la playlist dans un ordre aléatoire. 

Clear My Playlist 
Confirmer cette entrée pour effacer les titres de la playlist 
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Server listings 
Sélectionnez ce réglage et répondez à la demande « Display and wake up 
inactive servers?» par YES si les serveurs Media inactifs doivent être affichés. 
Vous pouvez ensuite sélectionner un serveur Media et le « réactiver » (WOL : 
fonction Wake on LAN) pour lire les contenus Media. 

Écran de lecture 

 
1. Titre 
2. Heure 
3. Puissance du signal W-LAN 

4. Mode de lecture aléatoire 
5. Mode de répétition : 
6. lecture USB 
7. Lecture de Media du serveur 
8. Affichage du tag ID3 

(appuyer sur INFO pour afficher des informations supplémentaires) 

Durant la lecture, vous pouvez utiliser les touches de lecture comme sur un 
lecteur CD normal. 
Les formats audio acceptés sont : *.mp3, *.wma, *.wav. 

 



 

Français 30 

Réglages dans le menu 
Réglages système 

Equalizer 
Vous pouvez sélectionner un des formats de son prédéfinis ou créer votre 
propre format de son. 
Sélectionnez l’un des formats de son 
Normal, Flat, Jazz, Rock, Movie, Classic, Pop ou News et confirmez votre 
choix avec le bouton tournant SELECT. Le réglage du son se fait 
immédiatement. 
My EQ 

 Si vous avez enregistré un format de son personnalisé sous l'entrée 
suivante, sélectionnez My EQ pour appliquer directement ce format. 

My EQ Profile Setup 

Vous pouvez régler ici votre propre format de son pour l’entrée My EQ. 
 Réglez les basses, les aiguës et le volume et appuyez sur la touche MENU.  
 Confirmez les réglages en répondant Oui à la demande de confirmation 

pour mémoriser le format de son. 

Network 

Internet Wizard 
Sélectionnez cette entrée pour démarrer la recherche de réseaux. 
Introduisez ensuite la clé WEP/WPE pour connecter l’appareil avec l’AP sans 
fil. 

PBC WLAN Setup 
Vous pouvez établir ici une connexion WPS : 
activez la connexion WPS sur l’appareil qui utilise le WPS et confirmez 
ensuite la connexion sur la radio internet en sélectionnant OUI et en 
confirmant avec la touche OK. 

View Settings 
Vous pouvez afficher ici les informations sur le réseau actuellement connecté 
ainsi que sur l’adresse MAC de l’appareil. 
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Wlan Region 
Sélectionnez ici la région W-LAN dans laquelle vous utilisez l’appareil. 

Manual settings 
Sélectionnez le réglage Câble (Ethernet) ou Sans fil (W-LAN) et activez ou 
désactivez la fonction DHCP. 

Network profile 
L’appareil mémorise les 4 derniers réseaux W-LAN avec lesquels une 
connexion a été établie. 
Choisissez un réseau et appuyez sur SELECT. Confirmez votre choix en 
répondant YES à la demande de sécurité afin d’effacer le réseau de la liste. 

Le réseau actuellement connecté ne peut être effacé. 

Time/Date 
Réglez ici l’heure et la date comme indiqué dans le chapitre Première 
utilisation. 

Language 
Vous pouvez régler ici la langue du menu. 

Factory Reset 
Sélectionnez cette entrée et confirmez le choix par YES à la demande de 
sécurité pour rétablir les réglages d'usine de l'appareil. 
Toutes les informations réseau existantes seront effacées et devront être 
réintroduites pour une nouvelle connexion. 

Software Update 
Vous pouvez rechercher et, le cas échéant, installer les mises à jour des 
logiciels. 

Auto check setting 
Choisissez l’entrée YES pour que l’appareil procède régulièrement à la 
recherche automatique d’actualisations du logiciel. 
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Check now 
Démarre directement la recherche de mises à jour de logiciels. 

Setup wizard 
Démarre l’assistant d’installation comme décrit dans le chapitre Première 
utilisation. 

Info 
Affiche la version du logiciel et le numéro d’identification de la radio. 

Réglage dans le menu « Main Menu » 
Dans le Main Menu, vous pouvez sélectionner le mode de fonctionnement 
comme avec la touche MODE : 
Internet radio 

Music player 

FM 

De plus, vous pouvez régler la fonction d’arrêt automatique et la fonction de 
réveil. 

Sleep 
Sélectionnez cette entrée et effectuez avec le bouton tournant SELECT les 
réglages ci-après pour l’arrêt automatique de l’appareil : 
Sleep Off – 15 MINS – 30 MINS – 45 MINS – 60 MINS 

En mode Sleep Off,  il n’y a pas d’arrêt automatique. 
Vous pouvez régler l'arrêt automatique en appuyant plusieurs fois sur la 
touche SLEEP. 

Alarms 
Vous pouvez régler deux heures de réveil avec votre radio internet W-LAN. 

Avant de régler une heure de réveil, vous devez régler l’heure actuelle (voir page 
19) 
Sélectionnez un réveil et appuyez sur le bouton tournant SELECT. 
Choisissez l’une des entrées suivantes et appuyez sur le bouton tournant 
SELECT pour effectuer les réglages : 
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Enable 
Sélectionnez Off pour désactiver le réveil. 
Sélectionnez Daily, Once, Weekends  ou Weekdays pour activer le réveil. 

Time 
Réglez ici l’heure à laquelle le réveil doit s’allumer. 

Mode 
Réglez ici le mode de réveil : 
Buzzer: sonnerie 
Internet Radio: radio internet 
FM: radio FM 

Program 
Sélectionnez ici un emplacement de station dans la mémoire si vous avez 
sélectionné précédemment l'option réveil avec la radio internet ou la radio 
FM. 

Volume 
Réglez ici le volume avec lequel le réveil doit s’allumer. 

 



 

Français 34 

Appendice 

Nettoyage 
Éteignez l’appareil avant de le nettoyer. 
Utilisez un chiffon souple et doux pour l'essuyer. N’utilisez pas de tissus 
rêches, par de nettoyants corrosifs, pas de dissolvant ou de solutions 
alcooliques pour le nettoyage. Ceux-ci peuvent abîmer l’appareil. 

Mise au rebut 

Emballage 

 

Pour être protégé de détériorations dues au transport, votre appareil 
se trouve dans un emballage. Les emballages sont des matières 
premières et sont donc réutilisables ou bien ils peuvent être 
recyclés. 

Appareil  

 

Ne jetez en aucun cas l’appareil avec les déchets ménagers. 
Informez-vous après de votre administration municipale sur les 
possibilités de mise au rebut correcte et respectueuse de 
l’environnement. 

Piles/Batteries  

 

Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets ménagers. Les piles et 
batteries doivent être éliminées dans un point de récolte ad hoc. 
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Résolution des problèmes 
Si un dysfonctionnement apparaît, vérifiez dans la liste ci-après si vous en 
trouvez la cause : 

La télécommande ne fonctionne pas.  
Est-ce que la pile est correctement insérée ? 
Êtes-vous à plus de 7 mètres de la radio ? 
L’espace entre la télécommande et le capteur infrarouge est-il dégagé ?  

La télécommande est-elle dirigée vers le capteur ? 

L’écran reste noir.  
L’adaptateur réseau est-il bien branché des deux côtés ? 

La station sélectionnée ne peut être écoutée.  
Vous devez confirmer le choix de station en appuyant sur SELECT.  
Vous avez peut-être appuyé sur la touche MUTE ? 

Vérifiez le réglage du volume. 
Vérifiez la configuration du réseau. 
Un casque est peut-être branché ? Le volume du haut-parleur est alors 
coupé. 

La réception FM est perturbée.  
Dirigez l’antenne de manière à recevoir un signal clair.  

Pas d’accès à la radio internet. 
Vérifiez le routeur W-LAN et/ou les connexions. 

Pas d’accès de l’ordinateur en tant qu’AP (serveur Media) à la 
radio.  
Votre radio est peut-être cryptée ? 

Dans ce cas, vous devez introduire la clé. 
Tenez compte pour cela des réglages d’autorisation sur l’ordinateur. 
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Le réveil ne s’allume pas. 
Vérifiez le réglage du réveil.  

Problème dans la connexion avec le routeur.  
Aucun serveur DHCP n’est activé. Vérifiez les réglages du routeur. 
Un mauvais logarithme de cryptage du réseau a été introduit. 

Le port RJ45 ou le module Wi-Fi sont défectueux. 

Aucune adresse IP n’a été trouvée  
Pas de réponse du DNS (Domain Name Server), veuillez vérifiez les réglages 
DNS de votre routeur. 
Le DNS utilisé ne reconnaît pas le nom V-Tuner.com. Veuillez utiliser un autre 
serveur DNS. 

Pas de connexion avec le serveur vTuner.  
L’accès internet est bloqué. Réessayez plus tard. 
Le serveur vTuner est hors service ou est surchargé. 
La procédure d’inscription a échoué. 
Le flux audio de la station n’est pas disponible ou est surchargé. 
La radio internet ne supporte pas le type de service de la station. 

Problème avec la mémoire tampon. La largeur de bande ne suffit pas pour 
des flux de données stables. 

La radio internet a démarré normalement, mais ne peut pas 
recevoir d’adresse IP.  
Aucun serveur DHCP n’est activé. Vérifiez les réglages du routeur. 

Un mauvais logarithme de cryptage WiFi a été introduit. 
Les interfaces réseau ne sont pas correctes. 
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Données techniques 

Adaptateur réseau 
Modèle :   SSA301F110200EU 
Fabricant :   KUANTEN 
Tension d’entrée :  AC 100 – 240 V ~ 50/60 Hz 0,8 A 

Tension de sortie :  11 V  2 A  

Télécommande 
Pile pour la télécommande : Bouton 3 V type CR2025 

Appareil 
Consommation :  10 W 

Consommation en mode veille : 1 W 
Mémoire :   1 MB Flash, 2 MB SD-RAM  
Haut-parleurs :   2 x 7 W RMS 
Dimensions/Poids :  env. 26 x 7,8 x 12 cm/env. 1,7 kg 

W-LAN 
Domaine de fréquence :  2,4 GHz 
Standard WiFi :   802.11 b/g 
Verrouillage :   WEP/WPA 
Portée :    Intérieur env. 35 - 100 m / Extérieur env. 100 - 
300 m 

Radio 
Domaine de fréquence FM : 87,5 – 108 MHz 

Raccordements 

Entrée adaptateur réseau : DC 11 V , 2 A  

Port Ethernet (LAN)  RJ-45 
Casque :    3,5 mm Stereo 
Port USB :    2.0 
Port d’antenne :   3,5 mm 
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Informations sur la conformité et la 
licence 
Cet appareil satisfait aux exigences fondamentales et aux dispositions 
pertinentes de la directive Écoconception 2009/125/CE (règlement 
1275/2008). 
L’appareil utilise le service d’information météo d’Adaptive Navigation GmbH. 
Les données météo sont mises à dispositions par www.wetter.net. 

Information sur la conformité R&TTE 
MEDION AG déclare par la présente que ces appareils sont conformes aux 
exigences fondamentales et aux autres dispositions pertinentes de la directive 
1999/5/CE. Les déclarations de conformité complètes sont disponibles à la 
page www.medion.com/conformity. 
 

 
En France, n’utilisez l’appareil qu’à l’intérieur des 
bâtiments ! 
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Veiligheidsvoorschriften  
Neem deze gebruiksaanwijzing grondig door voordat u het apparaat voor 
het eerst gebruikt en houd rekening met de veiligheidsvoorschriften!  
Bewaar deze gebruiksaanwijzing voor verder gebruik. Als u het apparaat aan 
derden geeft, geef dan ook steeds deze gebruiksaanwijzing aan deze personen.  

Correct gebruik  
Dit apparaat is bedoeld voor het afspelen van geluidsbestanden die via het 
internet, bijvoorbeeld een netwerk, werden ontvangen. Bovendien kunt u 
met dit apparaat geluidsbestanden op USB-sticks afspelen alsook FM-
radiosignalen ontvangen.  
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden. Gebruik het apparaat 
enkel binnen.  
Het apparaat mag niet worden gebruikt door personen (en kinderen) met 
beperkte lichamelijke, sensorische of geestelijke vaardigheden of gebrek aan 
ervaring en/of gebrek aan kennis, tenzij ze onder toezicht staan van een 
bevoegde persoon of van een bevoegde persoon richtlijnen hebben 
gekregen betreffende het gebruik van het apparaat. Zorg ervoor dat kinderen 
niet met het apparaat spelen.  

Symbolen en signaalwoorden in deze gebruiksaanwijzing  

 

Belangrijk!  
Meer info betreffende het gebruik van het apparaat.  

 

Waarschuwing! 
Rekening houden met het gebod om verwondingen of 
materiële schade te voorkomen!  

 

Gevaar!  
Rekening houden met het gebod om een elektrische schok te 
voorkomen. Er bestaat levensgevaar!  

 

Belangrijk!  
Het typeplaatje bevindt zich aan de onderzijde. 
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Elektrische apparaten buiten bereik van kinderen houden  
Laat kinderen nooit zonder toezicht elektrische apparaten gebruiken.   
Houd ook het verpakkingsmateriaal buiten bereik van kinderen. Er bestaat 
verstikkingsgevaar!  

Het apparaat veilig opstellen  
Plaats het apparaat op een stabiel, vlak oppervlak. Het apparaat is niet 
geschikt voor gebruik in ruimten met een hoge luchtvochtigheid 
(bijvoorbeeld badkamers). Houd rekening met de volgende 
omgevingsvoorwaarden:  
Zorg steeds voor voldoende verluchting. De ventilatieopeningen mogen niet 
worden bedekt met voorwerpen zoals tijdschriften, gordijnen enz.  

Plaats het apparaat niet in de buurt van directe warmtebronnen 
(bijvoorbeeld radiatoren).  
Zorg ervoor dat het apparaat niet in contact komt met direct zonlicht.  
Stel het apparaat niet bloot aan drup- of spatwater en plaats geen met 
vloeistof gevulde voorwerpen, bijvoorbeeld vazen, op het apparaat.  
Plaats het apparaat niet in de onmiddellijke omgeving van een magnetisch 
veld (bijvoorbeeld televisietoestellen of luidsprekers).  
Brandende voorwerpen, bijvoorbeeld kaarsen, mogen niet in de buurt van of 
op het apparaat worden geplaatst.  

Aansluiting op het stroomnet  
Sluit de adapter enkel aan op een goed bereikbaar stopcontact (AC 230 V ~ 
50 Hz) dat zich in de buurt van het apparaat bevindt. Het stopcontact moet 
vrij toegankelijk zijn voor het geval dat u de stekker snel uit het stopcontact 
dient te verwijderen.  
Gebruik uitsluitend de bijgeleverde adapter. Probeer nooit de adapter op 
andere stopcontacten aan te sluiten aangezien dit schade kan veroorzaken.  
Wacht met de aansluiting van de adapter als u het apparaat van een koude 
naar een warme omgeving hebt verplaatst. Het condensatiewater dat daarbij 
ontstaat, zou het apparaat kunnen verstoren. Als het apparaat op 
kamertemperatuur is, kan het apparaat veilig in gebruik worden genomen.  
Zorg ervoor dat niemand over de aansluitkabel kan struikelen. De 
aansluitkabel mag niet worden gekneld of platgedrukt. 
De wisselstroomadapter is bedoeld om apparatuur voor 
informatietechnologie van stroom te voorzien. De adapter mag enkel 
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binnenshuis worden gebruikt bij een omgevings-temperatuur van maximaal 
35°C. 

Onweer  
Trek de stekker uit het stopcontact bij lange afwezigheid of bij onweer.  

Nooit zelf repareren  
Trek bij beschadiging van de adapter, de aansluitkabel of het apparaat 
meteen de stekker uit het stopcontact.  
Gebruik het apparaat niet als het apparaat of de aansluitkabels zichtbaar 
beschadigd zijn of als het apparaat gevallen is.  
Probeer in geen geval het apparaat zelf te openen en/of te repareren. Er 
bestaat gevaar voor een elektrische schok. Neem in geval van storingen 
contact op met onze klantendienst of een andere geschikte hersteldienst.  

Koptelefoon  
Een hoog volume bij het gebruik van oordopjes of koptelefoons kan leiden 
tot doofheid.  

Zet het volume op de laagste stand voordat u oordopjes of een 
koptelefoon plaatst! Uw gehoor kan worden beschadigd als het 
te lang of te plots aan een hoog volume wordt blootgesteld.  
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Veilig gebruik van batterijen  
Voor de afstandsbediening van het apparaat is een knoopcelbatterij vereist. 
Let hierbij op de volgende richtlijnen:  

 Houd batterijen buiten bereik van kinderen. Ze kunnen levensgevaarlijk 
zijn als ze worden ingeslikt. Als een batterij wordt ingeslikt, dient u 
onmiddellijk een arts te raadplegen.  

 Gooi batterijen niet in vuur, sluit ze niet kort en haal ze niet uit elkaar.  
 Maak de contacten van de batterijen en het apparaat indien nodig 

schoon voordat u de batterijen plaatst.  
 Let bij het plaatsen van de batterij op de polariteit (+/–). 
 Verwijder de batterij als u het apparaat gedurende langere tijd niet 

gebruikt.  
 Verwijder lege batterijen onmiddellijk uit het apparaat! Er bestaat gevaar 

dat de batterij gaat lekken!  
 Stel de batterij niet bloot aan extreme omstandigheden; plaats het 

apparaat bijvoorbeeld niet op radiatoren! Er bestaat een verhoogd risico 
dat de batterij gaat lekken!  

 Probeer nooit gewone batterijen opnieuw op te laden! Er bestaat 
ontploffingsgevaar!  

 Verwijder lekkende batterijen meteen uit de afstandsbediening. Maak de 
contacten schoon voordat u nieuwe batterijen plaatst. het batterijzuur 
kan corrosie veroorzaken!  

 Indien batterijzuur is gelekt, vermijd dan elk contact met de huid, de 
ogen en de slijmvliezen! Indien het zuur toch met de huid in contact is 
gekomen, spoel dan deze lichaamsdelen meteen zorgvuldig af met 
helder water en raadpleeg meteen een arts.  
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Voorbereiding  

Leveringsomvang controleren  
Verwijder al het verpakkingsmateriaal, ook de folie op het scherm.  

OPGELET! Laat kleine kinderen niet met de folie spelen. Er bestaat 
verstikkingsgevaar!  
Controleer of u alle onderdelen hebt ontvangen en breng ons binnen 14 
dagen na aankoop op de hoogte indien de levering niet volledig is. Het 
product omvat de volgende onderdelen:  

 WLAN-internetradio 
 Afstandsbediening  
 Geluidskabel  
 UKW-werpantenne 
 Adapter (model SSA301F110200EU) 
 Gebruiksaanwijzing  

Batterij in de afstandsbediening plaatsen  
Bij de levering is de batterij al in de afstandsbediening geplaatst.  
Verwijder om de batterij te activeren de isolatiestrook met het opschrift 
„Please remove before use“ aan de onderkant van de afstandsbediening.  

Batterij vervangen  
Voor de afstandsbediening is een knoopcelbatterij 3 V, CR2025 vereist. 

 
Waarschuwing!  
Ontploffingsgevaar als de batterij niet correct wordt vervangen.  
Vervang de batterij enkel door hetzelfde of een gelijkwaardig type.  

 Druk op de ontgrendelknop (1) en 
verwijder het deksel (2). Verwijder de 
lege batterij en breng ze naar een 
inzamelpunt voor oude batterijen.  

 Plaats de nieuwe batterij van het type 
CR 2025 met de positieve pool naar 
boven in het batterijvak. Let steeds op 
de juiste polariteit (+/-). 

 Plaats het deksel weer op het batterijvak.  
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Aansluitingen  
Voordat u het apparaat aansluit, schakelt u de radio uit met de aan/uit-
schakelaar aan de achterkant van het apparaat.  
 Gebruik van de WLAN-modus of de access point-modus: een Wifi-

antenne is ingebouwd.  
 Gebruik van de LAN-modus: sluit een ethernetkabel aan op de RJ 45-

poort.  
 Gebruik van de FM-radio: sluit de bijgeleverde werpantenne aan op de 

3,5 mm-antenneaansluiting aan de achterkant van het apparaat.  
 Netadapter: sluit de stekker van de bijgeleverde netadapter aan op de 

aansluiting DC IN en sluit de stekker aan op een stopcontact AC 230 V ~ 
50 Hz. 

 LINE OUT: sluit een audiocinchkabel aan op de poorten LINE OUT L/R om 
het stereogeluid van de internetradio via andere geluidsapparaten uit te 
zenden.  

 USB: sluit hier een USB-stick aan om de geluidsbestanden van de 
informatiedrager via de internetradio af te spelen.  
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Overzicht  

WLAN-radio 

Bovenkant  

 
1. USB-aansluiting  
2. FAV: favoriete zenders selecteren/opslaan (internetradio)  
3. SKIP: vorige/volgende titel afspelen  

4. SNOOZE: uitschakeltijd instellen  

5. MODE: afspeelmodus selecteren (FM-radio, internetradio, 
muziek)  

6. INFO: scherminfo wijzigen  
7. MENU: hoofdmenu openen  
8. BACK: terugkeren naar het vorige menuniveau  
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Voorkant  

 
 

9. ON/OFF / VOLUME:  
indrukken – apparaat inschakelen/in de stand-bymodus zetten 
draaien – volumeregelaar  

10. Scherm  
11. IR-sensor voor de afstandsbediening  
12. SELECT/OK:  

draaien – menuopties selecteren  
drukken – menukeuze bevestigen  

13. Luidspreker  
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Achterkant  
 

 
 

14. DC POWER: apparaat inschakelen/uitschakelen  

15. DC IN : aansluiting voor adapter  
16. Koptelefoonaansluiting 3,5 mm-stereoklinkstekker  
17. AUDIO: cinchaansluiting voor audio-uitgang  
18. FM ANT: 3,5 mm-antenneaansluiting voor FM-antenne  
19. LAN: RJ45-netwerkpoort  
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 Afstandsbediening  
1. IR-sensor 
2. INFO: scherminfo wijzigen  
3. EQ: equalizer instellen 
4. MUTE: geluid uitschakelen  
5. ALARM: wekfunctie 

instellen  
6. Navigatietoetsen: opties 

selecteren  
7. OK: keuze bevestigen  
8. VOLUME +/-: volume 

instellen  

9. PLAY/PAUSE: afspelen 
starten/onderbreken  

10. REPEAT: herhaalfunctie 
instellen  

11. Volgende titel weergeven  
12. Voorwaarts zoeken naar 

titels  
13. Cijfer-/lettertoetsen: cijfers 

en letters invoeren  
14. CAP: hoofdletters invoeren  
15. Batterijvak (aan de achterkant)  
16. FAV: favoriete zenders selecteren/opslaan (internetradio)  

17. Achterwaarts zoeken naar titels  
18. Vorige titel weergeven  
19. SHUFFLE: willekeurig afspelen instellen  
20. STOP: afspelen beëindigen  
21. MENU/BACK: menu selecteren, een menuniveau terugkeren  
22. SLEEP: uitschakelfunctie instellen  

23. Weerbericht weergeven  
24. Standby: apparaat in de stand-bymodus schakelen/inschakelen  
25. MODE: modus selecteren  
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De fabrieksinstellingen herstellen als het apparaat 
niet naar behoren functioneert  
Indien het apparaat niet reageert, schakelt u het met de aan/uit-schakelaar 
aan de achterkant van het apparaat uit en na enkele seconden opnieuw in.   
Reset vervolgens de menu-instellingen zodat de fabrieksinstellingen worden 
hersteld. Doe dit door het menu System settings -> Factory Reset te 
selecteren en vervolgens uw keuze met YES te bevestigen.  

Daarna dient het apparaat opnieuw te worden geïnstalleerd.  

 
Opgelet!  
Houd er rekening mee dat alle instellingen, bijvoorbeeld de 
netwerksleutel, bij een reset voorgoed verloren gaan en opnieuw 
dienen te worden ingesteld.  
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Menustructuur  
De radio heeft de volgende menustructuur:  

De menu’s „Main Menu“ en „System Settings“ kunnen in elke modus worden 
geopend. Bovendien kan het menu „System Settings“ in het menu „Main Menu“ 
worden geopend.  
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Bediening in de menu’s  

Bediening via de afstandsbediening  
Alle functies kunnen zowel via de afstandsbediening als via de knoppen op 
het apparaat worden bediend. Via de afstandsbediening kunnen enkele 
functies echter eenvoudiger en directer worden bediend:  

- Invoeren van letters en cijfers door herhaaldelijk te drukken op de 
cijfer-/lettertoetsen.  

- In de modus Internetradio kunt u het weerbericht met de knop  
direct weergeven.  

- Afspeelfuncties van de muziekweergave PLAY, STOP, 
vorige/volgende titel, zoeken naar titels  

In de menu’s navigeren  
 Druk op de MODE-knop om een modus te openen.  
 Druk op de MENU-knop om het hoofdmenu voor de desbetreffende 

modus te openen.  
 Selecteer met de draaiknop SELECT een optie en bevestig uw keuze door 

de draaiknop in te drukken. U kunt ook de navigatieknoppen en de knop 
OK op de afstandsbediening gebruiken.  

 Druk op de MENU- of BACK-knop om terug te keren naar het vorige 
menuniveau.  

De internetradio configureren  
De radio wordt bij een internetverbinding aangemeld bij de dienst vTuner 
(zie ook: www.vtuner.com). Hierdoor ontvangt u meer dan 13000 
radiozenders van over de hele wereld. U kunt maximaal 500 zenders opslaan 
in een favorietenlijst.  
U kunt de radio op twee manieren via een access point naar de pc met het 
internet verbinden:  

 Draadloos in de „WLAN-modus“: de wifi-antenne van de radio ontvangt 
de signalen van uw DSL-router.  

 Met kabel via de RJ45-LAN-aansluiting van de radio in de „LAN-modus“, 
voor zover een ethernet-netwerk beschikbaar is.  

Om radiozenders te kunnen ontvangen, dient de pc niet te worden 
ingeschakeld.  
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Vereiste netwerkeigenschappen  
Opdat het apparaat als WLAN-radio zou functioneren, dient het netwerk over 
de volgende eigenschappen te beschikken:  

 De router die voor het netwerk wordt gebruikt, dient te zijn uitgerust 
met een DHCP-serverfunctie, opdat hij het apparaat in het netwerk 
automatisch een IP-adres kan toewijzen.   

 Indien u al een router gebruikt die op een dergelijke manier is 
geconfigureerd, kunt u de WLAN-radio meteen aansluiten op het 
netwerk.  

Configuratie in de WLAN-modus  
Voor de internetradio zijn twee netwerkconfiguraties mogelijk: de WLAN-
modus (draadloos) of de LAN-modus (met ethernetkabel).  
De fabrieksinstelling is de WLAN-modus. Indien een ethernetkabel is 
aangesloten, start het apparaat automatisch in de LAN-modus. U kunt deze 
instellingen achteraf ook manueel wijzigen via het setup-menu.  
Indien u over een draadloos 802.11b/g-netwerk beschikt, is de WLAN-modus 
de directe manier om uw radio met het internet te verbinden.  
Schakel de radio in. Het apparaat zoekt als draadloze netwerkcliënt 
automatisch naar alle beschikbare AP’s (access  points). Als u het apparaat 
voor het eerst inschakelt, dient u het AP te bevestigen en mogelijk de sleutel 
in te voeren. Daarna zoekt de radio steeds automatisch naar dit AP. Indien 
het AP niet meer wordt gevonden, verschijnt een melding op het scherm.  

Stroomvoorziening tot stand brengen  
 Sluit de stekker van de bijgeleverde adapter (modelnummer 

SSA301F110200EU) aan op de DC IN-poort van het apparaat.  
 Om de stroomvoorziening in te schakelen, schakelt u het apparaat in met 

de aan/uit-schakelaar aan de achterkant.  
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Eerste gebruik  

 
Bevestig de vraag „Start now?“ met YES om de installatiewizard te starten.  

Tijdsinstellingen  
Als u NO selecteert, kunt u in het volgende venster aangeven of de wizard dient 
te worden gestart als het apparaat de volgende keer wordt ingeschakeld.  

 Bepaal of de tijd met een 12-uursaanduiding of een 24-uursaanduiding 
dient te worden weergegeven.  

 Bepaal of de tijd automatisch via de FM-ontvangst (Update from FM) of 
automatisch via het netwerk (Update from Network) dient te worden 
ingesteld.  

Als u de optie „Update from Network“ hebt geselecteerd, bepaalt u in het 
volgende venster uw tijdzone.  
Schakel vervolgens de automatische instelling van de zomer- en wintertijd in of 
uit.  
 

 Als u de laatste optie hebt geselecteerd (No Update), stelt u de tijd via de 
volgende stappen manueel in:  

 
 De indicator voor de dag knippert. Stel de dag in met de draaiknop 

SELECT en druk dan op de draaiknop ter bevestiging.  
 De indicator voor de maand knippert. Stel de maand in met de draaiknop 

SELECT en druk dan op de draaiknop ter bevestiging.  
 De indicator voor het jaar knippert. Stel het jaar in met de draaiknop 

SELECT en druk dan op de draaiknop ter bevestiging.  
 De indicator voor het uur knippert. Stel het uur in met de draaiknop 

SELECT en druk dan op de draaiknop ter bevestiging.  
 De indicator voor de minuten knippert. Stel de minuten in met de 

draaiknop SELECT en druk dan op de draaiknop ter bevestiging.  
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WLAN-regio selecteren  
 Selecteer het land waar u de internetradio gebruikt.  
Daarna zoekt het apparaat naar beschikbare WLAN-netwerken.  
Als u een netwerkkabel hebt aangesloten, wordt ook via ethernet naar 
netwerken gezocht.  

De namen (SSID) van de gevonden netwerken worden in een lijst 
weergegeven.  
Daaronder ziet u de opties:  
Rescan: opnieuw zoeken  
Wired: via ethernet naar netwerken zoeken  
Manual config: verbindingsgegevens manueel invoeren  

Netwerksleutel invoeren  
 Selecteer een netwerk en druk ter bevestiging op de draaiknop SELECT.  
 
Voer vervolgens de netwerksleutel voor 
het netwerk in met de cijfer-/lettertoetsen 
op de afstandsbediening. U kunt de 
netwerksleutel ook via de knoppen op 
het apparaat invoeren:  
 Selecteer met de draaiknop SELECT 

een teken en druk ter bevestiging op SELECT.  
 Om een teken te verwijderen, selecteert u de optie BKSP en drukt u op 

de knop OK of op de draaiknop SELECT.  
 Als u de procedure wilt annuleren, selecteert u de optie CANCEL en 

drukt u op de knop OK of op de draaiknop SELECT.  
 Als u de netwerksleutel hebt ingevoerd, selecteert u de optie OK en 

bevestigt u met SELECT.  
Het apparaat slaat deze sleutel op zodat de sleutel bij een nieuwe verbinding 
niet nogmaals dient te worden ingevoerd.  

Het apparaat maakt nu een verbinding met het netwerk. Als de verbinding 
met succes tot stand werd gebracht, verschijnt een melding.  
Druk op de knop OK ter bevestiging.  
Het apparaat kan nu media via het netwerk weergeven en radiozenders via 
het internet ontvangen, voor zover via het netwerk een verbinding met het 
internet werd gemaakt.  
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Configuratie met aansluiting op het kabelnet  
Als u niet beschikt over een draadloos netwerk 802.11b/g, maar enkel over 
een kabelnet 802.3 kunt u de internetradio met een netwerk verbinden.   
 Schakel de radio uit.  
 Sluit vervolgens een ethernetkabel aan op de poort RJ45. Nadat het 

apparaat werd ingeschakeld, wordt de radio automatisch herkend als 
kabelnetcliënt.  

WLAN-radio als mediacliënt gebruiken  
Uw WLAN-radio ondersteunt het UPnP-protocol „Universal Plug-and-Play“. 
Als UPnP-software is geïnstalleerd, kunt u geluidsbestanden op uw pc 
draadloos kopiëren naar uw WLAN-radio.  
De internetradio ondersteunt de aansluiting als Digital Media Renderer 
(DMR). Zo kunnen de muziekbestanden op de computer via de internetradio 
worden weergegeven en kan ook het volume via de computer worden 
ingesteld.  

Het UPnP-protocol is onder Windows XP pas vanaf versie 11 van Windows 
Mediaplayer beschikbaar.   
Onder Windows 7 dient de UPnP-verbinding eerst te worden bevestigd.  
Lees ook de gebruiksaanwijzing van uw besturingssysteem!  

Verbinding tussen de WLAN-radio en de mediaserver  
Om de radio met de mediaserver te verbinden, gaat u als volgt te werk:  
 Open het menu "Muziekweergave" in het hoofdmenu (of druk 

herhaaldelijk op de MODE-knop). Selecteer de optie Shared Media. De 
radio start het initialiseringsproces. Na enkele ogenblikken wordt de 
naam van de mediaserver weergegeven, voor zover hij werd gevonden: 
"PC_Name: Media Server-Name" 

 Als u de geïnstalleerde mediaserver met de radio wilt verbinden, 
bevestigt u uw keuze met de draaiknop SELECT.  

 Als u de optie "Music" bevestigt, kunt u uw geluidsbestanden selecteren 
en afspelen.  

Mogelijk dient u de verbinding te bevestigen en goed te keuren!  
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Muziek beluisteren  
U kunt met de internetradio naar muziek van verschillende bronnen 
luisteren: internetradio, FM-radio, de geluidsbestanden op uw computer en 
de geluidsbestanden op draagbare MP3-spelers.  
Hieronder worden de afspeelfuncties met de verschillende geluidsbronnen 
beschreven.  

Internetradio beluisteren  
 Om internetradio te beluisteren, selecteert u de optie "Internet Radio" in 

het hoofdmenu en bevestigt u met SELECT of drukt u herhaaldelijk op de 
MODE-knop.  

Op het eerste scherm vindt u naast de menuopties twee verdere opties:  

 
„Last Listened“: geeft de radiozender weer waarnaar het laatst werd 
geluisterd 

"Station List": geeft de beschikbare internetradiodiensten op de 
internetserver weer  

Radiodiensten selecteren   
Selecteer de optie Station list om een keuze uit de volgende diensten te 
kunnen maken:  

     
 
My Favourites  
Hier kunt u de opgeslagen zenders weergeven.  
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Local (Country/region)  
Hier kunt u alle zenders weergeven die in de regio België kunnen worden 
ontvangen. 
  

My weather  
De internetradio beschikt over een online weerdienst waar u weersinformatie 
en -voorspellingen kunt opvragen.   
Als u deze menuoptie selecteert, verschijnt het weerbericht voor uw regio. 
Met de draaiknop SELECT kunt u nu de weersinformatie voor de volgende 
vier dagen bekijken.  
De volgende symbolen worden weergegeven bij de weersinformatie:  

Symbolen voor overdag Symbolen voor 's nachts  

zonnig  helder  

wisselende bewolking en droog  wisselende bewolking en droog  

nevelig  nevelig  

zwaarbewolkt  bewolkt  

betrokken  bewolkt met regen  

regenbuien  onweer  

wisselende bewolking met 
regenbuien  

bewolkt met sneeuw  

onweer  

sneeuw  

bewolkt met sneeuw  

regen en sneeuw  

 

Change my location  
Open deze menuoptie om de regioinstelling voor de weersinformatie te 
wijzigen:  
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Search City: voer hier de eerste letters of de volledige naam van de stad in 
waarnaar u wilt zoeken en bevestig met OK.  
Selecteer vervolgens uit de resultatenlijst de juiste stad en bevestig met OK.  
Country browse: selecteer hier eerst het land en bevestig met OK.  
Selecteer vervolgens een stad uit de lijst en bevestig met OK.  

Als uw stad niet kan worden gevonden, selecteert u een naburige stad. 
 

Stations 
Selecteer deze optie om internetradiozenders te selecteren op basis van de 
volgende criteria.  
Location: zenders selecteren volgens land  

Genre: zenders selecteren volgens genre  
Search stations: zenders zoeken volgens naam  
Popular stations: zenders selecteren uit een lijst met populaire zenders  
New stations: zenders selecteren uit een lijst met nieuwe zenders  
Selecteer een zender op basis van de bovenstaande zoekcriteria en druk op 
de draaiknop SELECT.  

Podcasts 
Hier kunt u podcasts selecteren op basis van de volgende criteria:  
Location: selecteer hier een regio uit een lijst en bevestig met OK. Selecteer 
vervolgens een podcast en bevestig met OK.  
Genre: selecteer hier een genre en bevestig met OK. Selecteer vervolgens een 
podcast en bevestig met OK.  
Search: podcasts volgens naam zoeken  

My added stations  
U kunt zich via de website http://internetradio.medion.com gratis 
registreren.  
Daar kunt u uw internetradio aan de hand van de toegangscode registreren. 
De toegangscode verkrijgt u als volgt:  

Ga naar de modus Internetradio en selecteer  
Station list -> Help -> Get access code.  

Help  
Hier kunt u enkele antwoorden op vaak gestelde vragen bekijken en de 
toegangscode voor uw internetradio opvragen.  
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Verbinding met een internetradiozender/een podcast  
Nadat u zoals hierboven werd 
beschreven een zender/een podcast 
hebt geselecteerd, wordt de radio met 
de internetradioserver verbonden. Op 
het scherm verschijnt de volgende 
informatie:  
 

1. Naam van het radiostation  

2. Tijd  

3. Bijkomende informatie over de 
radiozender  

4. Bufferindicator  

5. Nummer van de geheugenplaats  

6. WLAN actief (bij een ethernetverbinding verschijnt het symbool ) 

7. WLAN-signaalsterkte  

De radio werd met succes met de internetserver verbonden en ontvangt de 
internetradiozenders.  

Als een foutmelding wordt weergegeven, kan de radio de internetserver niet 
vinden.  

Radiozenders opslaan  
 Houd de FAV-knop ingedrukt tot de lijst met de geheugenplaatsen op het 

scherm verschijnt.  
 Selecteer met de draaiknop SELECT een geheugenplaats van 1-20 en 

druk op de draaiknop SELECT. De radiozender is opgeslagen.  
 Om de radiozender opnieuw weer te geven, drukt u op de FAV-knop en 

selecteert u met de draaiknop SELECT de zender uit de lijst. Druk op de 
draaiknop SELECT om de zender weer te geven.  



 

Nederlands 26 

FM-radio beluisteren  
 Om naar de FM-radio te luisteren, selecteert u in het hoofdmenu de 

functie "FM-radio" en bevestigt u met SELECT of drukt u herhaaldelijk op 
de MODE-knop.  

Het FM-radioscherm verschijnt:  
 

1. Zendernaam (bij RDS-
ontvangst) / 
frequentieweergave  

2. Tijd  
3. WLAN-signaalsterkte  
4. WLAN actief  

5. FM-stereo-ontvangst  
6. RDS-ontvangst  
7. Frequentie, PTY-informatie, 

datum, radiotekst (op de INFO-knop drukken)   

Radiozenders instellen  
 Draai de draaiknop SELECT naar links en naar rechts om de 

radiofrequentie in te stellen.  
 Druk op de draaiknop SELECT om automatisch naar zenders te zoeken. Er 

wordt ofwel achterwaarts ofwel voorwaarts naar zenders gezocht, 
afhankelijk van de richting waarin de draaiknop het laatst werd gedraaid.  

Radiozenders opslaan  
 Houd de FAV-knop ingedrukt tot de lijst met de geheugenplaatsen op het 

scherm wordt weergegeven.  
 Selecteer met de draaiknop SELECT een geheugenplaats van 1-20 en 

druk op de draaiknop SELECT. De radiozender is opgeslagen.  
 Om de radiozender opnieuw weer te geven, drukt u op de FAV-knop en 

selecteert u met de draaiknop SELECT de zender uit de lijst. Druk op de 
draaiknop SELECT om de zender weer te geven.  
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Hoofdmenu in de FM-radiomodus  
 Druk op de MENU-knop om het menu voor de FM-radiomodus weer te 

geven.  

Scan Setting (Zoeken instellen)  
Bevestig de volgende vraag „Strong Stations only?“ met 

 YES als de radio enkel zenders met een sterk signaal moet vinden;  
 NO als de radio ook zenders met een zwak signaal moet vinden.  

Audio Setting (Geluidsinstelling)  
Bevestig de volgende vraag „Listen in mono only?“ met 

 YES als radiozenders in mono dienen te worden weergegeven. Gebruik 
deze instelling bij een zwakke ontvangst.  

 NO als radiozenders in stereo dienen te worden weergegeven.  

Geluidsbestanden op een computer/USB-stick 
beluisteren  
 Om geluidsbestanden uit het netwerk te beluisteren, selecteert u in het 

hoofdmenu de functie "Muziekweergave" en bevestigt u met SELECT of 
drukt u herhaaldelijk op de MODE-knop.  

Om geluidsbestanden van het netwerk via de radio af te spelen, dient u 
mediaserver-software te installeren (zie ook “WLAN-radio als mediacliënt 
gebruiken”, pagina 19).  
 

Om geluidsbestanden op een USB-stick af te spelen, sluit u een USB-stick aan op 
de USB-aansluiting.  
Als u een USB-stick aansluit, schakelt het apparaat automatisch over naar de 
modus Muziekweergave en verschijnt de vraag „USB Disk attached. Open 
Folder“.  
Bevestig met YES om de inhoud van de USB-stick direct weer te geven.  
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Indien geen geluidsbestand beschikbaar is, verschijnt na het openen van de 
muziekweergave het hoofdmenu:  

 

Shared Media  
Bevestig de optie om direct naar geluidsbestanden in het netwerk te zoeken.   
Als een mediaserver werd gevonden, wordt een keuzemenu weergegeven 
met opties die door de mediaserver worden bepaald. Dit keuzemenu kan er 
bijvoorbeeld als volgt uitzien:  

 

USB playback 
Bevestig de optie om direct naar geluidsbestanden op de USB-stick te 
zoeken.  

My Playlist  
Bevestig de optie om direct naar playlists in het netwerk te zoeken.  

Repeat Play 
Stel deze functie in op ON om de huidige map te herhalen.   

Shuffle Play 
Stel deze functie in op ON om de titels van de map/playlist in willekeurige 
volgorde af te spelen.  

Clear My Playlist  
Bevestig de optie om de nummers uit de playlist te verwijderen.  
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Server listing  
Selecteer deze instelling en bevestig het dialoogvenster „Display and wake 
up inactive servers?“ met YES als niet-geactiveerde mediaservers dienen te 
worden weergegeven. U kunt vervolgens een mediaserver selecteren en 
„wakker maken“ (WOL; Wake on LAN-functie) om media-inhoud weer te 
geven.  

Weergavescherm  

 
1. Titelnaam  
2. Tijd  

3. WLAN-signaalsterkte  
4. Shuffle-modus 
5. Repeat-modus 
6. USB-weergave  
7. Mediaweergave via server  
8. Weergave ID3-tag  

(drukken op INFO om bijkomende informatie weer te geven)  

Tijdens het afspelen kunt u de weergaveknoppen gebruiken zoals bij een gewone 
CD-speler.  
Ondersteunde geluidsformaten:*.mp3, *.wma, *.wav. 
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Instellingen in het menu 
systeeminstellingen  

Equalizer 
Hier kunt u de vooraf ingestelde geluidsformaten selecteren of een eigen 
geluidsformaat creëren.  
Selecteer een van de geluidsformaten 
Normal, Flat, Jazz, Rock, Movie, Classic, Pop of News en bevestig met de 
draaiknop SELECT. De geluidsinstelling wordt meteen geactiveerd.  
My EQ 

 Als u bij de volgende optie een eigen geluidsformaat hebt opgeslagen, 
selecteert u Mein EQ om het geluidsformaat direct te activeren.  

My EQ Profile Setup 

Hier stelt u uw eigen geluidsformaat voor de optie My EQ in. 
 Stel de lage en hoge tonen en het volume in en druk op de MENU-knop.  
 Bevestig de volgende vraag met Ja om het geluidsformaat op te slaan.  

Network  

Internet Wizard  
Selecteer deze optie om te zoeken naar netwerken.  
Voer vervolgens de WEP/WPA-sleutel in om het apparaat met het draadloze 
AP te verbinden.  

PBC WLAN Setup  
Hier kunt u een WPS-verbinding tot stand brengen:  
Activeer de WPS-verbinding via het apparaat dat WPS ondersteunt en 
bevestig de verbinding vervolgens via de internetradio door JA te selecteren 
en op de knop OK te drukken.  

View Settings  
Hier wordt de informatie betreffende het netwerk waarmee het apparaat is 
verbonden alsook het MAC-adres van het apparaat weergegeven.   
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Wlan Region  
Selecteer hier de WLAN-regio waar u het apparaat gebruikt.  

Manual settings  
Selecteer kabel (ethernet) of draadloos en schakel telkens de DHCP-functie in 
of uit.  

Netwerkprofiel  
Het apparaat slaat de laatste 4 WLAN-netwerken op waarmee een verbinding 
tot stand werd gebracht.  
Selecteer een netwerk en druk op SELECT. Bevestig vervolgens de vraag met 
JA om het netwerk uit de lijst te verwijderen.  

Het netwerk waarmee het apparaat is verbonden, kan niet worden verwijderd.  

Time/Date 
Stel hier tijd en datum in zoals beschreven in het hoofdstuk Eerste gebruik.  

Language 
Hier kunt u de menutaal instellen.  

Factory Reset 
Selecteer deze optie en bevestig uw keuze met JA om de fabrieksinstellingen 
van het apparaat te herstellen.   
De bestaande netwerkinformatie wordt verwijderd en dient bij een nieuwe 
verbinding opnieuw te worden ingevoerd.  

Software Update   
Hier kunt u naar software-updates zoeken en deze updates installeren.  

Auto check setting 
Selecteer de optie YES om regelmatig automatisch naar software-updates te 
zoeken.  

Check now  
Het zoeken naar software-updates gaat direct van start.  
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Setup wizard  
Start de installatiewizard zoals bechreven in het hoofdstuk Eerste gebruik.  

Info 
Hier wordt de softwareversie en het radio-identificatienummer van het 
apparaat weergegeven.  

Instellingen in het menu „Main Menu“ 
Via het hoofdmenu kunt u net als met de MODE-knop de modi weergeven:  
Internet radio 

Musik player 

FM 

Bovendien kunt u hier de sluimerfunctie en de wekfunctie instellen.  

Sleep 
Selecteer deze optie en selecteer met de draaiknop SELECT de volgende 
instellingen voor het automatisch uitschakelen:  
Sleep Off – 15 MINS – 30 MINS – 45 MINS – 60 MINS 

Bij de instelling Sleep Off is geen uitschakeltijd ingesteld.  

U kunt de uitschakeltijd ook instellen door herhaaldelijk te drukken op de 
SLEEP-knop.  

Alarms 
U kunt met de WLAN-internetradio twee wektijden instellen.  

Voordat u een wektijd instelt, dient u de tijd in te stellen (zie pagina 19). 

Selecteer een wekker en druk op de draaiknop SELECT. 
Selecteer een van de volgende opties en druk op de draaiknop SELECT om 
instellingen door te voeren:  

Enable 
Selecteer Off om de wekker te deactiveren.   
Selecteer Daily, Once, Weekends of Weekdays  om de wekker te activeren.   
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Time 
Stel hier het tijdstip in waarop de wekker in werking dient te treden.  

Mode 
Stel hier de modus voor de wekker in:  
Buzzer: wekken met wekgeluid  

Internet Radio: wekken met internetradio  
FM: wekken met FM-radio  

Program 
Selecteer hier een zendergeheugenplaats als u de optie „wekken met 
internetradio“ of „wekken met FM-radio“ hebt geselecteerd.  

Volume  
Stel hier het volume in waarmee de wekker in werking dient te treden.  
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Bijlage  

Schoonmaken  
Schakel het apparaat uit voordat u het schoonmaakt.  
Gebruik een zachte, droge doek om het apparaat schoon te maken. Gebruik 
geen ruwe doeken, bijtende schoonmaakmiddelen, verdunners of 
alcoholische oplossingen om het apparaat schoon te maken. Dergelijke 
middelen kunnen het apparaat beschadigen.  

Verwijdering 

Verpakking  

 

Het apparaat bevindt zich ter bescherming tegen transportschade in 
een verpakking. Verpakkingen zijn grondstoffen en zijn aldus 
recycleerbaar of kunnen opnieuw in de grondstofkringloop worden 
opgenomen.  

Apparaat  

 

Gooi het apparaat aan het einde van de levensduur in geen geval bij 
het normale huisvuil. Neem contact op met uw gemeente 
betreffende de mogelijkheden van een milieuvriendelijke en correcte 
verwijdering.  

Batterijen  

 

Lege batterijen horen niet thuis in het normale huisvuil. De 
batterijen dienen naar een inzamelpunt voor oude batterijen te 
worden gebracht.  
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Storingen verhelpen  
Indien een storing optreedt, kijk dan in de volgende tabellen na of u een 
oorzaak vindt:  

De afstandsbediening functioneert niet.  
Zijn de batterijen correct geplaatst?  
Bevindt u zich op een afstand van meer dan 7 meter van de radio?  
Bevindt er zich geen obstakel tussen de afstandsbediening en de 
infraroodsensor?  
Is de afstandsbediening op de sensor gericht?  

Het scherm blijft zwart.  
Is de adapter aan beide kanten correct aangesloten?  

Naar de geselecteerde zender kan niet worden geluisterd.  
  
U dient de zenderkeuze met SELECT te bevestigen.  
Hebt u misschien op MUTE gedrukt?  
Controleer de volume-instelling.  
Controleer de netwerkconfiguratie.  
Is de koptelefoon aangesloten? In dat geval is de luidspreker uitgeschakeld.  

De FM-ontvangst is verstoord.  
Stel de antenne zo af dat u een zuiver signaal ontvangt.  

Geen toegang tot de internetradio.  
Controleer de WLAN-router en de verbindingen.  

Geen toegang van de pc als AP (mediaserver)naar de radio.
  
Is de radio vergrendeld?  
In dat geval dient u de sleutel in te voeren.  
Let hierbij ook op de toegangsinstellingen van de pc.  
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De wekker treedt niet in werking.  
Controleer de wekinstelling.  

Probleem bij de verbinding naar de router.  
Er is geen DHCP-server geactiveerd. Controleer de instellingen van de router.  
Er werd een foutief netwerkvergrendelingsalgoritme ingevoerd.  

De RJ45-poort of de wifi-module is defect.  

Er wordt geen IP-adres gevonden.  
Geen antwoord van de DNS (Domain Name Server). Controleer de DNS-
instellingen van uw router.  
De gebruikte DNS herkent de naam V-Tuner.com niet. Gebruik een andere 
DNS-server.  

Geen verbinding met de vTuner-server.  
De internettoegang is geblokkeerd. Probeer het later opnieuw.  
De vTuner-server is niet geactiveerd of is overbelast.  
Het aanmelden is mislukt.  
De streamer van de radiozender is niet beschikbaar of is overbelast.  
De internetradio ondersteunt het servicetype van de radiozender niet.  

Problemen met de internetbuffer. De bandbreedte is te klein voor stabiele 
gegevensstromen. 

De internetradio heeft normaal geboot, maar kan geen IP-
adres ontvangen.  
Er is geen DHCP-server geactiveerd. Controleer de routerinstellingen.  

Er werd een foutief wifi-vergrendelingsalgoritme ingevoerd.  
De netwerkinterfaces zijn niet in orde.  
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Technische gegevens  

Netadapter  
model:    SSA301F110200EU 
Fabrikant:   KUANTEN 
Ingangsspanning:  AC 100 – 240 V ~ 50/60 Hz 0,8 A 

Uitgangsspanning:  11 V  2 A  

Afstandsbediening  
Batterij voor de afstandsbediening: knoopcel 3 V type CR2025 

Apparaat  
Opgenomen vermogen: 10 W 

Stroomverbruik in  
stand-bymodus:   1 W 
Geheugen:   1 MB flash, 2 MB SD-RAM  
Luidsprekers:   2 x 7 W RMS 
Afmetingen/Gewicht:  ca. 26 x 7,8 x 12 cm/ca. 1,7 kg 

WLAN 
Frequentiegebied:  2,4 GHz 
Wifi-standaard:   802.11 b/g 
Vergrendeling:   WEP/WPA 
Zendbereik:   binnen ca. 35 – 100 m/buiten ca.  100–300 m 

Radio 
Frequentiegebied FM:  87,5 – 108 MHz 

Aansluitingen  

Ingang netadapter:  DC 11 V , 2 A  
Ethernetpoort (LAN)  RJ-45 
Koptelefoon:   3,5 mm-stereoklinkstekker 
USB-aansluiting:   2.0 
Antenneaansluiting:  3,5 mm-contactbus  
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Conformiteits- en licentie-informatie  
Dit apparaat voldoet aan de fundamentele eisen en relevante voorschriften 
van de ecodesign-richtlijn 2009/125/EG (verordening 1275/2008). 
Het apparaat gebruikt de meteorologische informatiedienst van Adaptive 
Navigation GmbH. 
De weersinformatie wordt door www.wetter.net ter beschikking gesteld.  

Conformiteitsinformatie volgens R&TTE 
Hiermee verklaart MEDION AG dat deze apparaten voldoen aan de 
fundamentele eisen en de overige bepalingen van de richtlijn 1999/5/EG. De 
volledige conformiteits-verklaringen vindt u op www.medion.com/conformity. 
 

In Frankrijk mag het apparaat enkel binnen 
worden gebruikt!  
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Sicherheitshinweise 
Lesen Sie vor der ersten Inbetriebnahme diese Bedienungsanleitung 
gründlich durch und befolgen Sie vor allen Dingen die Sicherheitshinweise! 
Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung für den weiteren Gebrauch auf. 
Falls Sie das Gerät einmal weitergeben, legen Sie bitte auch diese 
Bedienungsanleitung dazu. 

Bestimmungsgemäßer Gebrauch 
Das Gerät dient zum Abspielen von Audiodaten, die über das Internet bzw. 
ein Netzwerk empfangen werden. Außerdem können Sie mit dem Gerät 
Audiodateien von USB-Datenträgern sowie FM-Radiosignale wiedergeben.  
Benutzen Sie das Gerät zu keinem anderen Zweck. Betrieben Sie das Gerät 
nur in Innenräumen. 
Das Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei 
denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person 
beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen 
ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit 
dem Gerät spielen. 

In dieser Anleitung verwendete Symbole und Signalwörter 

 

Wichtig!  
Weiterführende Info für den Gebrauch des Geräts. 

 

Warnung! 
Gebot beachten, um Personenschäden und Verletzungen oder 
Sach- und Geräteschäden zu vermeiden! 

 

Gefahr!  

Gebot beachten, um einen elektrischen Schlag zu vermeiden.  
Es besteht Lebensgefahr! 

 
Wichtig!  
Das Typenschild befindet sich auf der Unterseite des Geräts. 
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Elektrische Geräte nicht in Kinderhände 
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt elektrische Geräte benutzen. 
Halten Sie auch die Verpackungsfolien von Kindern fern. Es besteht 
Erstickungsgefahr! 

Das Gerät sicher aufstellen 
Stellen Sie das Gerät auf eine feste, ebene Oberfläche. Es ist nicht für den 
Betrieb in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit (z. B. Badezimmer) ausgelegt.  
Achten Sie auf folgende Umgebungsbedingungen: 
Gewährleisten Sie immer eine ausreichende Belüftung. Die Belüftung darf 
nicht durch Bedecken der Lüftungsöffnungen mit Gegenständen wie 
Zeitschriften, Tischdecken, Vorhängen usw. behindert werden. 

Lassen Sie keine direkten Wärmequellen (z. B. Heizungen) auf das Gerät wirken. 
Achten Sie darauf, dass kein direktes Sonnenlicht auf das Gerät trifft. 
Setzen Sie das Gerät nicht Tropf- oder Spritzwasser aus und stellen Sie keine 
mit Flüssigkeit gefüllten Gegenstände – z. B. Vasen – auf das Gerät. 
Stellen Sie das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe von Magnetfeldern (z. B. 
Fernsehgeräten oder Lautsprechern) auf. 

Offene Brandquellen, wie z. B. Kerzen, dürfen nicht in die Nähe des Geräts 
oder auf das Gerät gestellt werden. 

Netzanschluss 
Schließen Sie das Netzteil nur an eine gut erreichbare Steckdose (AC 230 V ~ 
50 Hz) an, die sich in der Nähe des Aufstellorts befindet. Für den Fall, dass Sie 
das Gerät schnell vom Netz nehmen müssen, muss die Steckdose frei 
zugänglich sein. 
Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Netzteil. Versuchen Sie nie, 
das Netzteil an andere Buchsen anzuschließen, da sonst Schäden verursacht 
werden können. 
Warten Sie mit dem Anschluss des Netzteils, wenn das Gerät von einem 
kalten in einen warmen Raum gebracht wird. Das dabei entstehende 
Kondenswasser kann unter Umständen das Gerät zerstören. Wenn das Gerät 
Zimmertemperatur erreicht hat, kann das Gerät gefahrlos in Betrieb 
genommen werden. 
Achten Sie darauf, dass die Anschlussleitung nicht zur Stolperfalle wird. Die 
Anschlussleitung darf nicht geklemmt und gequetscht werden. 
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Das Netzteil wurde ausschließlich für den Einsatz im IT-Bereich konzipiert 
und darf nur in Innenräumen bei einer Umgebungstemperatur von maximal 
35° C betrieben werden. 

Gewitter 
Bei längerer Abwesenheit oder Gewitter ziehen Sie den Stecker ab. 

Niemals selbst reparieren 
Ziehen Sie bei Beschädigungen des Netzteils, der Anschlussleitung oder des 
Geräts sofort den Stecker aus der Steckdose. 
Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn Gerät oder Anschlussleitungen 
sichtbare Schäden aufweisen oder das Gerät heruntergefallen ist 
Versuchen Sie auf keinen Fall, ein Geräteteil selbst zu öffnen und/oder zu 
reparieren. Es besteht die Gefahr des elektrischen Schlags. Wenden Sie sich 
im Störungsfall an unser Service Center oder eine andere geeignete 
Fachwerkstatt. 

Kopfhörer 
Hohe Lautstärke bei der Verwendung von Ohrhörern oder Kopfhörern kann 
zum Verlust des Hörsinnes führen.  

Bevor Sie einen Ohr-/Kopfhörer aufsetzen, stellen Sie die 
Lautstärke auf ein Minimum! Ihr Gehör kann Schaden nehmen, 
wenn es zu lange oder zu plötzlich hohen Lautstärken ausgesetzt 
wird. 
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Sicherer Umgang mit Batterien 
Die Fernbedienung des Geräts benötigt eine Knopfzellenbatterie. Beachten 
Sie hierzu folgende Hinweise: 

 Halten Sie Batterien von Kindern fern. Sie können bei Verschlucken 
lebensgefährlich sein. Wurde eine Batterie verschluckt, muss sofort 
medizinische Hilfe in Anspruch genommen werden. 

 Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer, schließen Sie sie nicht kurz und 
nehmen Sie sie nicht auseinander. 

 Reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte vor dem Einlegen bei 
Bedarf. 

 Beachten Sie beim Einlegen der Batterie die Polarität (+/–). 
 Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht verwenden, nehmen Sie die 

Batterie heraus. 
 Entfernen Sie erschöpfte Batterien umgehend aus dem Gerät! Es besteht 

erhöhte Auslaufgefahr! 
 Setzen Sie die Batterie keinen extremen Bedingungen aus; stellen Sie das 

Gerät z. B. nicht auf Heizkörpern ab! Es besteht erhöhte Auslaufgefahr! 
 Versuchen Sie niemals, normale Batterien wieder aufzuladen! Es besteht 

Explosionsgefahr! 
 Nehmen Sie ausgelaufene Batterien sofort aus der Fernbedienung. 

Reinigen Sie die Kontakte, bevor Sie neue Batterien einlegen. Es besteht 
Verätzungsgefahr durch Batteriesäure! 

 Sollte Batteriesäure ausgelaufen sein, vermeiden Sie unbedingt den 
Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten! Falls die Säure doch mit 
Haut in Kontakt gekommen ist, spülen Sie die betroffenen Stellen sofort 
mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf. 
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Vorbereitung 

Lieferumfang prüfen 
Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial, auch die Folie auf dem 
Display. 

ACHTUNG! Lassen Sie kleine Kinder nicht mit Folie spielen. Es besteht 
Erstickungsgefahr! 
Bitte überprüfen Sie die Vollständigkeit der Lieferung und benachrichtigen 
Sie uns bitte innerhalb von 14 Tagen nach dem Kauf, falls die Lieferung nicht 
komplett ist. Mit dem von Ihnen erworbenen Produkt haben Sie erhalten: 

 WLAN Internet-Radio 
 Fernbedienung 
 Audiokabel 
 UKW-Wurfantenne 
 Netzteil (Modell SSA301F110200EU) 
 Handbuch 

Batterie in die Fernbedienung einlegen 
Im Auslieferzustand ist die Batterie bereits in der Fernbedienung eingelegt.  

Ziehen Sie zum Aktivieren den Isolationsstreifen mit der Aufschrift „Please 
remove before use“ an der Unterseite der Fernbedienung heraus. 

Batterie wechseln 
Die Fernbedienung benötigt eine Knopfzellen-Batterie 3 V, CR2025. 

 
Warnung!  
Explosionsgefahr bei unsachgemäßem Auswechseln der Batterie.  
Ersatz nur durch denselben oder einen gleichwertigen Typ. 

 Drücken Sie auf die Verriegelung (1) 
und nehmen Sie den Deckel ab (2). 
Entnehmen Sie die leere Batterie und 
entsorgen Sie diese bei einer 
Sammelstelle für Altbatterien. 

 Legen Sie die neue Batterie vom Typ 
CR 2025 mit dem Pluspol nach oben 
in das Fach ein. Achten Sie unbedingt 
auf die richtige Polarität (+/-). 

 Setzen Sie den Deckel wieder auf. 
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Anschlüsse 
Bevor Sie Anschlüsse vornehmen, schalten Sie das Radio mit dem 
Netzschalter an der Geräterückseite aus. 
 Betrieb im WLAN-Modus oder im Access Point-Modus: Eine WiFi-Antenne 

ist im Gerät integriert. 
 Betrieb im LAN-Modus: Schließen Sie ein Ethernet-Kabel an den RJ 45-

Port an. 
 Betrieb des UKW-Radios: Schließen Sie die mitgelieferte Wurfantenne an 

den 3,5 mm Antennenanschluss an der Geräterückseite aus an. 
 Netzadapter: Verbinden Sie den Gerätestecker des mitgelieferten 

Netzadapters mit dem Anschluss DC IN und den Netzstecker mit einer 
Steckdose AC 230 V ~ 50 Hz. 

 LINE OUT: Schließen Sie ein Audiocinchkabel an die Buchsen LINE OUT 
L/R an, um den Stereoton des Internet-Radios an andere Audiogeräte zu 
übertragen. 

 USB: Schließen Sie hier einen USB-Datenträger an, um die Audiodateien 
des Datenträgers mit dem Internet-Radio wiederzugeben. 
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Übersicht 

WLAN-Radio 

Oberseite 

 
1. USB-Anschluss 
2. FAV: Favoritensender auswählen/speichern (Internetradio) 
3. SKIP: Vorherigen/nächsten Titel wiedergeben 

4. SNOOZE: Ausschaltzeit  einstellen 

5. MODE: Wiedergabeart auswählen (FM-Radio, Internetradio, 
Musikwiedergabe) 

6. INFO: Displayanzeigen wechseln 
7. MENU: Hauptmenü aufrufen  
8. BACK: Zurück zur letzten Menüebene 
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Vorderseite 

 
 

9. ON/OFF / VOLUME:  
Drücken - Gerät einschalten/in den Standby-Modus schalten 
Drehen - Lautstärkeregler;  

10. Display 
11. IR-Sensor für Fernbedienung 
12. SELECT/OK:  

Drehen – Menüeinträge auswählen 
Drücken – Menüauswahl bestätigen 

13. Lautsprecher 
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Rückseite 
 

 
 

14. DC POWER: Gerät einschalten/ausschalten 

15. DC IN : Buchse für Steckernetzteil 
16. Kopfhöreranschluss 3,5 mm Stereoklinke 
17. AUDIO: Cinch-Anschlüsse für Audioausgang  
18. FM ANT: 3,5 mm Antennenanschluss für FM-Antenne 
19. LAN: RJ45 Netzwerkbuchse 
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 Fernbedienung 
1. IR-Sensor 
2. INFO: Displayanzeigen 

umschalten 
3. EQ: Equalizer einstellen 
4. MUTE: Ton stumm schalten 

5. ALARM: Weckfunktion 
einstellen 

6. Navigationstasten: Einträge 
auswählen 

7. OK: Auswahl bestätigen 
8. VOLUME +/-: Lautstärke 

einstellen 
9. PLAY/PAUSE: Wiedergabe 

starten/unterbrechen 
10. REPEAT: Wiederholfunktion 

einstellen 
11. Nächsten Titel aufrufen 

12. Titelsuche vorwärts 
13. Ziffern-/Zeichentasten: Ziffern 

und Buchstaben eingeben 
14. CAP: Großbuchstaben eingeben 
15. Batteriefach (a. d. Rückseite) 
16. FAV: Favoritensender auswählen/speichern (Internetradio) 

17. Titelsuche rückwärts 
18. Vorherigen Titel aufrufen 
19. SHUFFLE: Zufallswiedergabe einstellen 
20. STOP: Wiedergabe anhalten 
21. MENU/BACK: Menü auswählen, eine Menüebene zurück 
22. SLEEP: Ausschaltfunktion einstellen 

23. Wetterbericht anzeigen 
24. Standby: Gerät in den Standbymodus schalten/ 

einschalten 
25. MODE: Betriebsart wählen 
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Zurücksetzen bei fehlerhafter Funktion 
Sollte Ihr Gerät nicht reagieren, schalten Sie das Gerät mit dem Netzschalter 
an der Geräterückseite aus und nach ein paar Sekunden wieder ein. 
Setzen Sie die Menüeinstellungen anschließend auf die Werkseinstellungen 
zurück, indem Sie das Menü Systemeinstellungen -> Werkseinstellungen 
aufrufen und die anschließende Abfrage mit JA bestätigen. 

Der Installationsvorgang muss nun erneut durchgeführt werden. 

 
Achtung!  
Bitte beachten Sie, dass alle Einstellungen, zum Beispiel der 
Netzwerkschlüssel, bei einem Reset unwiederbringlich verloren 
gehen und neu eingegeben werden müssen. 
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Menüstruktur 
Das Radio hat folgende Menüstruktur: 

Die Menüs „Hauptmenü“ und „Systemeinstellungen“ können aus jeder 
Betriebsart heraus aufgerufen werden. Außerdem kann das Menü 
„Systemeinstellungen“ aus dem Menü „Hauptmenü“ aufgerufen werden. 
 

 



 

Bedienung in den Menüs 17

DE

FR

NL

DE

EN

DK

Bedienung in den Menüs 

Bedienung über die Fernbedienung 
Alle Funktionen können sowohl über die Fernbedienung als auch über die 
Tasten am Gerät bedient werden. Über die Fernbedienung sind jedoch einige 
Funktionen einfacher und direkter zu bedienen: 

- Zeichen und Zifferneingabe durch mehrmaliges Drücken der Ziffern-
/Zeichentasten 

- Im Internet-Radio Modus die Wetteranzeige mit der Taste  direkt 
aufrufen. 

- Wiedergabefunktionen der Musikwiedergabe PLAY, STOP, 
vorheriger/nächster Titel, Titelsuchlauf 

Navigation in den Menüs 
 Drücken Sie die Taste MODE, um einen Betriebsmodus aufzurufen.  
 Drücken Sie die Taste MENU, um das Hauptmenü für den 

entsprechenden Modus aufzurufen. 
 Wählen Sie mit dem Drehregler SELECT einen Eintrag aus und bestätigen 

Sie ihn, indem Sie den Drehregler drücken. Alternativ können Sie auch 
die Navigationstasten und die Taste OK auf der Fernbedienung 
verwenden. 

 Drücken Sie die Taste MENU bzw. BACK, um eine Menüebene zurück zu 
gelangen.  

Konfiguration für das Internetradio 
Das Radio wird bei der Verbindung mit dem Internet an den Service vTuner 
angemeldet (siehe auch: www.vtuner.com). Sie empfangen dadurch über 
13000 Radiosender weltweit. Bis zu 500 Sender können Sie in einer 
Favoritenliste speichern.  
Sie können das Radio auf zwei Arten über einen Access Point zum PC mit 
dem Internet verbinden: 

 Drahtlos im „WLAN-Modus“: Die WiFi-Antenne des Radios empfängt die 
Signale Ihres DSL-Routers. 

 Mit Kabel über den RJ45-LAN-Anschluss des Radios im „LAN-Modus“, 
sofern ein Ethernet-Netzwerk vorhanden ist. 

Der PC braucht zum Empfang der Radiosender nicht eingeschaltet zu 
werden. 
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Notwendige Netzwerkeigenschaften 
Damit das Gerät als WLAN-Radio funktioniert, muss das Netzwerk folgende 
Eigenschaften haben: 

 Der für das Netzwerk eingesetzte Router muss eine DHCP-Server-
Funktion besitzen, damit er dem Gerät im Netzwerk automatisch eine IP-
Adresse zuweisen kann.  

 Setzen Sie einen derart konfigurierten Router bereits ein, können Sie das 
WLAN-Radio ohne Weiteres in das Netzwerk einbinden. 

Konfiguration im WLAN-Modus  
Für das Internet-Radio sind zwei Netzwerkkonfigurationen möglich: im 
WLAN-Modus (drahtlos) oder im LAN-Modus (mit Ethernet-Kabel). 
Die Werkseinstellung ist der WLAN-Modus. Wenn ein Ethernet-Kabel 
angeschlossen ist, startet das Gerät automatisch im LAN-Modus. Sie können 
diese Einstellungen auch nachträglich manuell über das Setup ändern. 
Wenn Sie über ein drahtloses 802.11b/g Netzwerk verfügen, ist der WLAN-
Modus der direkte Weg, Ihr Radio mit dem Internet zu verbinden.  
Schalten Sie das Radio einfach ein, und es sucht automatisch als kabelloser 
Netzwerk-Klient alle verfügbaren APs (Access Points). Beim ersten Einschalten 
müssen Sie den AP bestätigen und ggf. den Schlüssel eingeben. Danach 
greift das Radio immer automatisch auf diesen AP zurück. Falls der AP nicht 
mehr gefunden wird, erfolgt eine entsprechende Meldung.  

Stromversorgung herstellen 
 Verbinden Sie den Stromversorgungsstecker des mitgelieferten Adapters 

(Modellnummer SSA301F110200EU) mit der DC IN Buchse am Gerät. 
 Um die Stromversorgung einzuschalten, schalten Sie das Gerät mit dem 

Ein-/ Ausschalter an der Rückseite ein. 
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Erstinbetriebnahme 

 
Bestätigen Sie die Abfrage „Einrichtungsass. Jetzt starten?“ mit JA, um den 
Einrichtungsassistenten zu starten.  

Uhrzeiteinstellungen  
Wenn Sie Nein auswählen, können Sie im nächsten Fenster angeben, ob der 
Assistent beim nächsten Einschalten des Geräts gestartet werden soll. 

 Stellen Sie ein, ob die Uhrzeit im 12- oder 24-Stunden-Format angezeigt 
werden soll. 

 Stellen Sie ein, ob die Uhrzeit automatisch über den FM-Empfang 
(Update from FM) oder automatisch über das Netzwerk (Update from 
Network) eingestellt werden soll. 

Wenn Sie die Option „Update from Network“ ausgewählt haben, stellen Sie im 
nächsten Abfragefenster Ihre Zeitzone ein. 
Stellen Sie anschließend die automatische Einstellung der Sommer-/Winterzeit 
auf Ein oder Aus. 

 Wenn Sie den letzten Eintrag ausgewählt haben (Kein Update), stellen 
Sie die Uhrzeit in den folgenden Schritten manuell ein: 

 
 Die Ziffernstelle für den Tag blinkt. Stellen Sie den Tag mit dem 

Drehregler SELECT ein und drücken Sie dann den Drehregler zur 
Bestätigung.  

 Die Ziffernstelle für den Monat blinkt. Stellen Sie den Monat mit dem 
Drehregler SELECT ein und drücken Sie dann den Drehregler zur 
Bestätigung.  

  Die Ziffernstelle für das Jahr blinkt. Stellen Sie das Jahr mit dem 
Drehregler SELECT ein und drücken Sie dann den Drehregler zur 
Bestätigung.  
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 Die Ziffernstelle für die Stunde blinkt. Stellen Sie die Stunde mit dem 
Drehregler SELECT ein und drücken Sie dann den Drehregler zur 
Bestätigung.  

 Die Ziffernstelle für die Minuten blinkt. Stellen Sie die Minuten mit dem 
Drehregler SELECT ein und drücken Sie dann den Drehregler zur 
Bestätigung.  

Wlan Region auswählen 
 Wählen Sie das Land aus, in dem Sie das Internet-Radio betreiben.  
Danach startet das Gerät die Suche nach verfügbaren WLAN Netzwerken. 
Wenn Sie ein Netzwerkkabel angeschlossen haben, werden auch Netzwerke 
über Ethernet gesucht. 

Die gefundenen Netzwerke werden mit ihrem Namen (SSID) in einer Liste 
angezeigt.  
Darunter sehen Sie die Einträge: 
Neuer Suchlauf: Erneute Suche starten 
Kabel: Nach Netzwerken über Ethernet suchen 
Manuelle Konfig: Verbindungsdaten manuell eingeben  

Netzwerkschlüssel eingeben 
 Wählen Sie ein Netzwerk aus und drücken Sie den Drehregler SELECT zur 

Bestätigung. 

 
Geben Sie anschließend den Netzwerkschlüssel für das Netzwerk mit den 
Ziffern-/Zeichentasten auf der Fernbedienung ein. Sie können den 
Netzwerkschlüssel auch über die Tasten am Gerät eingeben: 
 Wählen Sie dazu mit dem Drehrad SELECT ein Zeichen aus und drücken 

Sie SELECT zur Bestätigung.  
 Um ein Zeichen zu löschen, wählen Sie den Eintrag BKSP und drücken 

Sie die Taste OK bzw. das Drehrad SELECT. 
 Wenn Sie die Eingabe abbrechen wollen, wählen Sie den Eintrag 

CANCEL und drücken Sie die Taste OK bzw. das Drehrad SELECT. 
 Wenn Sie den Netzwerkschlüssel eingegeben haben, wählen Sie den 

Eintrag OK aus und bestätigen Sie mit SELECT. 
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Das Gerät speichert diesen Schlüssel, so dass er bei einer erneuten 
Verbindung nicht noch einmal eingegeben werden muss. 
Das Gerät baut nun eine Verbindung mit dem Netzwerk auf. Nach 
erfolgreicher Verbindung erscheint ein entsprechender Hinweis.  
Drücken Sie die Taste OK zur Bestätigung. 

Das Gerät kann nun Medien über das Netzwerk wiedergeben bzw. Internet-
Radiosender empfangen, sofern eine Verbindung ins Internet über das 
Netzwerk besteht. 
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Konfiguration mit Verkabelung  
Wenn Sie nicht über ein drahtloses Netzwerk 802.11b/g verfügen, sondern 
nur über ein verkabeltes Netzwerk 802.3, können Sie das Internet-Radio mit 
einem Netzwerk verbinden.  
 Schalten Sie das Radio aus. 
 Schließen Sie dann ein Ethernet-Kabel an die Buchse RJ45 an. Nach dem 

Einschalten wird das Radio automatisch als verkabelter Client erkannt. 

WLAN-Radio als Media Client nutzen 
Ihr WLAN-Radio unterstützt das UPnP-Protokoll „Universal Plug-and-Play“. 
Sie können Audiodateien auf Ihrem PC drahtlos an Ihr WLAN-Radio 
übertragen, wenn eine UPnP-Software installiert ist. 
Das Internet Radio unterstützt die Einbindung als Digital Media Renderer 
(DMR). So können Sie Musikdateien vom Computer aus auf dem 
Internetradio abspielen und auch die Lautstärke vom Computer aus 
einstellen. 

Das UPnP-Protokoll steht unter Windows XP erst ab der Version von 
WindowsMediaplayer 11 zur Verfügung. 
Unter Windows 7 muss die UPnP-Verbindung zuvor am Computer bestätigt 
werden. 
Lesen Sie hierzu auch die entsprechenden Dokumentationen Ihres 
Betriebssystems! 

Verbindung zwischen dem WLAN-Radio und dem Media Server 
Folgendermaßen verbinden Sie das Radio mit dem Media Server: 
 Öffnen Sie das Menü "Musikwiedergabe" im Hauptmenü (oder drücken 

Sie mehrmals die Taste MODE). Wählen Sie den Eintrag Gemeinsame 
Medien. Das Radio startet den Initialisierungsprozess. Nach ein paar 
Sekunden wird der Media Server-Name eingeblendet, sofern er gefunden 
wurde: "PC_Name: Media Server-Name" 

 Wenn Sie den installierten Media Server mit dem Radio verbinden 
wollen, bestätigen Sie mit dem Drehregler SELECT.  

 Wenn Sie den Eintrag "Music" bestätigen, können Sie jetzt Ihre 
Audiodateien auswählen und abspielen. 

Gegebenenfalls müssen Sie die Verbindung auf Ihrem PC bestätigen und 
freigeben! 
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Musik hören 
Sie können mit Ihrem Internet-Radio Musik von verschiedenen Quellen 
hören: Internetradio, UKW-Radio, die Audio-Dateien auf Ihrem Computer 
und die Audio-Dateien auf tragbaren MP3-Playern. 
Im Folgenden werden die Wiedergabefunktionen des Radios mit den 
verschiedenen Audioquellen beschrieben. 

Internet-Radio hören 
 Um Internet-Radio zu hören, wählen Sie den Eintrag "Internet Radio" im 

Hauptmenü und bestätigen Sie mit SELECT oder drücken Sie mehrmals 
die Taste MODE. 

Im ersten Display finden Sie neben den Menüeinträgen zwei weitere 
Einträge: 

 
„Zuletzt gehört“: Ruft den zuletzt wiedergegebenen Radiosender auf 

"Senderliste": Ruft die verfügbaren Internet-Radiodienste vom  
Internet-Server auf.  

Radiodienste auswählen 
Wählen Sie den Eintrag Senderliste aus, um folgende Dienste auswählen zu 
können: 

     
 
Meine Favoriten 

Hier können Sie die gespeicherten Sender aufrufen. 
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Local Deutschland 
Hier können Sie alle Sender anzeigen, die der Region Deutschland 
zugeordnet sind. 

Mein Wetter 
Das Internetradio verfügt über einem internetbasierten Wetterdienst, über 
den Sie Wetterdaten und –vorhersagen abrufen können. 
Wenn Sie diesen Menüeintrag auswählen, erscheint die Wetteranzeige zu 
Ihrer Region. Mit dem Drehregler SELECT können Sie nun die Wetterdaten 
um 4 Tage vor und wieder zurück blättern. 
Folgende Symbole werden zur Darstellung der Wetterlage angezeigt: 

Anzeigen bei Tag Anzeigen bei Nacht

Sonnig Klar 

Teilweise sonnig Wolkig 

Diesig Diesig 

Stark bewölkt Bewölkt 

Bedeckt Bewölkt mit Regen 

Regenschauer Gewitter 

Bewölkt mit Regen Bewölkt mit Schnee 

Gewitter 

Schnee 

Bewölkt mit Schnee 

Regen und Schnee 

 

Standort ändern 
Rufen Sie diesen Menüeintrag aus, um die Regionseinstellung für die 
Wetterdaten zu ändern: 
Search City: Geben Sie hier die Anfangsbuchstaben oder den gesamten 
Namen der Stadt ein, nach der Sie suchen wollen und bestätigen Sie mit OK. 
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Wählen Sie anschließend aus der Ergebnisliste die entsprechende Stadt aus 
und bestätigen Sie mit OK. 
Country browse: Wählen Sie hier zunächst das Land aus einer Liste aus und 
bestätigen Sie mit OK. 
Wählen Sie anschließend eine Stadt aus einer Liste aus und bestätigen Sie mit 
OK. 

Wenn Ihre Stadt nicht gefunden werden kann, wählen Sie eine Stadt aus, die 
sich in der Nähe befindet. 
 

Sender 
Wählen Sie diesen Eintrag aus, um Internet-Radiosender anhand folgender 
Kriterien auszuwählen. 

Länder: Sender nach Land auswählen 
Genre: Sender nach Genre auswählen 
Suchen Sender: Sender nach Name suchen 
Populäre Sender: Sender aus einer Liste von beliebten Sendern auswählen 
Neue Sender: Sender aus einer Liste der neusten Sender auswählen 
Wählen Sie einen Sender anhand der oberen Suchkriterien aus und drücken 
Sie den Drehregler SELECT. 

Podcasts 
Hier können Sie Podcasts anhand folgender Kriterien auswählen: 

Location: Wählen Sie hier eine Region aus einer Liste aus und bestätigen Sie 
mit OK. Wählen Sie anschließend einen Podcast aus und bestätigen Sie mit 
OK. 
Genre: Wählen Sie hier ein Genre aus einer Liste aus und bestätigen Sie mit 
OK. Wählen Sie anschließend einen Podcast aus und bestätigen Sie mit OK. 
Search: Podcasts nach Name suchen 

Meine hinzugefügten Radiostationen 
Sie können sich kostenlos über die Webseite 
http://internetradio.medion.com anmelden.  

Dort können Sie Ihr Internet-Radio anhand des Zugriffscodes registrieren. 
Den Zugriffscode erhalten Sie wie folgt: 
Gehen Sie in den Internet-Radio Modus, wählen Sie dort  
Senderliste -> Hilfe -> Zugriffscode erhalten.  

Hilfe 
Hier können Sie einige Antworten zu häufig gestellten Fragen einsehen und 
den Zugriffscode für Ihr Internet-Radio anfordern. 
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Verbindung zu einem 
Internet-Radiosender/einem Podcast 
Nachdem Sie einen Sender/einen 
Podcast ausgewählt haben, wie oben 
beschrieben, wird das Radio wird mit 
dem Internet-Radioserver verbunden. 
Im Display erscheinen folgende 
Anzeigen: 
 

1. Name der Radiostation 

2. Uhrzeit 

3. Weitere Informationen des 
Radiosenders 

4. Pufferspeicheranzeige 

5. Nummer des Speicherplatzes 

6. WLAN aktiv (Bei Ethernetverbindung erscheint das Symbol ) 

7. WLAN Verbindungsstärke 

Das Radio wurde erfolgreich mit dem Internet-Server verbunden und 
empfängt die Internet-Radiosender. 

Falls eine Fehlermeldung erscheint, kann das Radio den Internet-Server nicht 
finden. 

Radiosender speichern 
 Halten Sie die Taste FAV gedrückt, bis die Liste der Speicherplätze im 

Display erscheint. 
 Wählen Sie mit dem Drehregler SELECT einen Speicherplatz von 1-20 aus 

und drücken Sie den Drehregler SELECT. Der Radiosender ist gespeichert. 
 Um den Radiosender wieder aufzurufen, drücken Sie die Taste FAV und 

wählen Sie mit dem Drehregler SELECT den Sender aus der Liste aus. 
Drücken Sie den Drehregler SELECT, um den Sender wiederzugeben. 
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FM-Radio hören 
 Um FM-Radio zu hören, wählen Sie im Hauptmenü die Funktion "FM 

Radio" und bestätigen Sie mit SELECT oder drücken Sie mehrmals die 
Taste MODE. 

Das FM-Radio Display erscheint: 
 

1. Sendername (bei RDS 
Empfang)/Frequenzanzeige 

2. Uhrzeit 
3. WLAN-Empfangsstärke 
4. WLAN aktiv 
5. FM-Stereo Empfang 

6. RDS Empfang 
7. Frequenz, PTY-Information, 

Datum, Radiotext (Taste INFO 
drücken) 

Radiosender einstellen 
 Drehen Sie den Drehregler SELECT nach links und rechts, um die 

Radiofrequenz einzustellen. 
 Drücken Sie den Drehregler SELECT, um einen automatischen Suchlauf 

zu starten. Der automatische Suchlauf startet entweder aufwärts oder 
abwärts – je nachdem in welche Richtung der Drehregler zuletzt gedreht 
wurde. 

Radiosender speichern 
 Halten Sie die Taste FAV gedrückt, bis die Liste der Speicherplätze im 

Display erscheint. 
 Wählen Sie mit dem Drehregler SELECT einen Speicherplatz von 1-20 aus 

und drücken Sie den Drehregler SELECT. Der Radiosender ist gespeichert. 
 Um den Radiosender wieder aufzurufen, drücken Sie die Taste FAV und 

wählen Sie mit dem Drehregler SELECT den Sender aus der Liste aus. 
Drücken Sie den Drehregler SELECT, um den Sender wiederzugeben. 
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Hauptmenü im FM-Radiomodus 
 Drücken Sie die Taste MENU, um das Menü für den FM-Radiomodus 

anzuzeigen. 

Suchlauf Einstellung  
Bestätigen Sie folgende Abfrage „Nur starke Sender?“ mit 

 JA, wenn das Radio nur Sender mit einem starken Signal finden soll; 
 NEIN, wenn das Radio auch Sender mit einem schwachen Signal finden 

soll. 

Audio Einstellung 
Bestätigen Sie folgende Abfrage „Nur Mono?“ mit 

 JA, wenn Radiosender in Mono wiedergegeben werden sollen. 
Verwenden Sie diese Einstellung bei schwachem Empfang. 

 NEIN, wenn Radiosender in Stereo wiedergegeben werden sollen. 

Audiodateien von Ihrem Computer/von USB hören 
 Um Audiodateien aus dem Netzwerk zu hören, wählen Sie im 

Hauptmenü die Funktion "Musikwiedergabe" und bestätigen Sie mit 
SELECT oder drücken Sie mehrmals die Taste MODE. 

Um Audiodateien vom Netzwerk über das Radio auszugeben, müssen Sie eine 
Media-Server-Software installieren (vgl. “WLAN-Radio als Media Client nutzen”, 
Seite 19).  
 

Um Audiodateien von einem USB-Datenträger wiederzugeben, schließen Sie 
einen USB-Datenträger an den USB-Anschluss an. 
Wenn Sie einen USB-Datenträger anschließen, wechselt das Gerät automatisch 
in den Modus Musikwiedergabe und es erscheint die Abfrage „USB 
angeschlossen. Ordner öffnen?“.  
Bestätigen Sie mit JA, um den Inhalt des USB-Datenträgers direkt zu öffnen. 
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Ist keine Audiodatei verfügbar, erscheint nach dem Aufrufen der 
Musikwiedergabe das Hauptmenü: 

 

Gemeinsame Medien  
Bestätigen Sie den Eintrag, um direkt nach Audiodateien im Netzwerk zu 
suchen. 
Wenn ein Mediaserver gefunden wurde, wird ein Auswahlmenü angezeigt, 
dessen Einträge vom Mediaserver übermittelt werden. Dieses Auswahlmenü 
kann z. B. wie folgt erscheinen: 

 

Abspielen  
Bestätigen Sie den Eintrag, um direkt nach Audiodateien auf dem USB-
Datenträger zu suchen. 

Meine Playlist 
Bestätigen Sie den Eintrag, um direkt nach Playlisten im Netzwerk zu suchen. 

Wiederholen  
Stellen Sie diese Funktion auf EIN, um den aktuellen Ordner zu wiederholen. 

Shuffle  
Stellen Sie diese Funktion auf EIN, um die Titel des aktuellen Ordners/der 
Playlist in zufälliger Reihenfolge wiederzugeben. 

Playlist leeren 
Bestätigen Sie den Eintrag, um die Einträge der Playlist zu löschen. 
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Serverliste 
Wählen Sie diese Einstellung und bestätigen Sie den anschließenden Dialog 
„Inaktive Server anzeigen und aufwecken?“ mit JA, wenn inaktive 
Medienserver angezeigt werden sollen. Sie können anschließend einen 
Medienserver auswählen und „aufwecken“ (WOL; Wake on LAN- Funktion), 
um Medieninhalte wiederzugeben. 

Wiedergabedisplay 

 
1. Titelname 
2. Uhrzeit 

3. WLAN-Empfangsstärke 
4. Shuffle-Modus 
5. Repeat-Modus 
6. USB Wiedergabe 
7. Medienwiedergabe über Server 
8. ID3 Tag Anzeige  

(INFO drücken um weitere Informationen anzuzeigen) 

Während der Wiedergabe können Sie die Wiedergabetasten wie bei einem 
normalen CD-Player benutzen. 
Unterstützte Audioformate sind: *.mp3, *.wma, *.wav. 
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Einstellungen im Menü 
Systemeinstellungen 

Equalizer 
Hier können Sie vordefinierte Klangformate auswählen oder ein eigenes 
erstellen. 
Wählen Sie eines der Klangformate 
Normal, Mittig, Jazz, Rock, Soundtrack, Klassic, Pop oder Nachrichten aus 
und bestätigen Sie mit dem Drehregler SELECT. Die Klangeinstellung wird 
sofort übernommen. 
Mein EQ 

 Wenn Sie im nachfolgenden Eintrag ein eigenes Klangformat gespeichert 
haben, wählen Sie Mein EQ aus, um das Klangformat direkt zu 
übernehmen. 

Meine EQ Einstellung 

Hier stellen Sie Ihr eigenes Klangformat für den Eintrag Mein EQ ein. 
 Stellen Sie Bass, Höhen und Lautstärke ein und drücken Sie die Taste 

MENU.  
 Bestätigen Sie die folgende Abfrage mit Ja, um das Klangformat zu 

speichern. 

Interneteinst. (Interneteinstellungen) 

Assistent 
Wählen Sie diesen Eintrag, um die Suche nach Netzwerken zu starten. 
Geben Sie anschließend den WEP/WPA Schlüssel ein, um das Gerät mit dem 
drahtlosen AP zu verbinden. 

PBC Wlan Aufbau 
Hier können Sie eine WPS-Verbindung aufbauen: 
Aktivieren Sie die WPS-Verbindung an dem Gerät, welches WPS unterstützt 
und bestätigen Sie die Verbindung anschließend am Internet-Radio, indem 
Sie JA auswählen und mit der Taste OK bestätigen. 
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Einstellungen anzeigen 
Hier werden Ihnen die Informationen zum momentan verbundenen 
Netzwerk, sowie die MAC-Adresse des Geräts angezeigt. 

Wlan-Region 
Wählen Sie hier die WLAN-Region aus, in der Sie das Gerät betreiben. 

Manuelle Einstellungen 
Wählen Sie die Kabel (Ethernet) oder Drahtlos (WLAN) aus und stellen Sie 
jeweils die DHCP Funktion auf Ein oder Aus. 

Netzwerkprofil 
Das Gerät speichert die letzten 4 WLAN Netzwerke, zu denen eine 
Verbindung aufgebaut wurde. 

Wählen Sie ein Netzwerk aus und drücken Sie SELECT. Bestätigen Sie die 
anschließende Abfrage mit JA, um das Netzwerk aus der Liste zu löschen. 

Das aktuell verbundene Netzwerk kann nicht gelöscht werden. 

Zeiteinstellungen 
Stellen Sie hier Uhrzeit und Datum ein, wie im Kapitel Erstinbetriebnahme 
beschrieben. 

Sprache 
Hier können Sie die Menüsprache einstellen 

Werkseinstellung 
Wählen Sie diesen Eintrag aus und bestätigen Sie die anschließende Abfrage 
mit JA, um das Gerät auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen. 
Alle bestehenden Netzwerkinformationen werden gelöscht und müssen zur 
Erneuten Verbindung neu eingegeben werden. 

Software Update 
Hier können Sie nach Softwareaktualisierungen suchen und sie ggf. 
installieren. 



 

Einstellungen im Menü „Main Menu“ 33

DE

FR

NL

DE

EN

DK

Auto-Update 
Wählen Sie den Eintrag JA, um regelmäßig automatisch nach 
Softwareaktualisierungen zu suchen. 

Jetzt prüfen 
Startet direkt die Suche nach Softwareaktualisierungen. 

Einrichtungsass. (Assistenten starten) 
Startet den Einrichtungsassistenten wie im Kapitel Erstinbetriebnahme 
beschrieben. 

Info 
Hier werden die Softwareversion und Radio-Identifikationsnummer des 
Gerätes angezeigt. 

Einstellungen im Menü „Main Menu“ 
Über das Main Menu können Sie wie mit der Taste MODE die Betriebsarten 
aufrufen: 
Internet Radio 

Musikwiedergabe 

FM 

Ausserdem können Sie hier die Schlummer-Funktion und die Weckfunktion 
einstellen. 

Schlummer 
Wählen Sie diesen Eintrag aus und wählen Sie mit dem Drehregler SELECT 
folgende Einstellungen für die automatische Abschaltung aus: 
Sleep Off – 15 MINS – 30 MINS – 45 MINS – 60 MINS 

In der Einstellung Sleep Off ist keine Ausschaltzeit eingestellt. 
Sie können die Ausschaltzeit auch durch mehrmaliges Drücken der Taste 
SLEEP einstellen. 

Wecker 
Sie können mit Ihrem WLAN Internet-Radio zwei Weckzeiten einstellen. 

Bevor Sie eine Weckzeit einstellen, müssen Sie die Uhr stellen (Siehe Seite 19). 
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Wählen Sie einen Wecker aus und drücken Sie den Drehregler SELECT. 
Wählen Sie einen der folgenden Einträge aus und drücken Sie den Drehregler 
SELECT, um Einstellungen vorzunehmen: 

Erlauben 
Wählen Sie Aus, um den Wecker zu deaktivieren. 

Wählen Sie Täglich (Täglich), Einmal (Einmal), Wochenende (Wochenende) 
oder Werktags (Werktags), um den Wecker zu aktivieren. 

Uhrzeit 
Stellen Sie hier die Uhrzeit ein, zu der der Wecker sich einschalten soll. 

Modus 
Stellen Sie hier den Modus für den Wecker ein: 

Summer: Wecken mit Weckton 
Internet Radio: Wecken mit Internet Radio 
FM: Wecken mit FM-Radio 

Programm 
Wählen Sie hier einen Senderspeicherplatz aus, wenn Sie vorher die Option 
Wecken mit Internet Radio oder Wecken mit FM-Radio gewählt haben. 

Lautstärke 
Stellen Sie hier die Lautstärke ein, mit der der Wecker sich einschalten soll. 
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Anhang 

Reinigung 
Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie es reinigen. 
Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, ab es abzuwischen. Benutzen 
Sie keine rauen Tücher, keine scharten Reinigungsmittel, keine Verdünner 
oder alkoholische Lösungen für die Reinigung. Solche Mittel können das 
Gerät beschädigen. 

Entsorgung 

Verpackung 

 

Ihr Gerät befindet sich zum Schutz vor Transportschäden in einer 
Verpackung. Verpackungen sind Rohstoffe und somit 
wiederverwendungsfähig oder können dem Rohstoffkreislauf 
zurückgeführt werden. 

Gerät  

 

Werfen Sie das Gerät am Ende seiner Lebenszeit keinesfalls in den 
normalen Hausmüll. Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt- oder 
Gemeindeverwaltung nach Möglichkeiten einer umwelt- und 
sachgerechten Entsorgung. 

Batterien  

 

Verbrauchte Batterien gehören nicht in den Hausmüll. Die Batterien 
müssen bei einer Sammelstelle für Altbatterien abgegeben werden. 
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Fehlerbehebung 
Falls eine Störung auftritt, sehen Sie bitte in den folgenden Tabellen nach, ob 
Sie eine Ursache finden: 

Die Fernbedienung funktioniert nicht.  
Sind die Batterien richtig eingelegt? 
Sind Sie weiter als 7 Meter vom Radio entfernt? 
Ist der Weg zwischen Fernbedienung und Infrarotsensor frei?  

Ist die Fernbedienung auf den Sensor gerichtet? 

Das Display bleibt schwarz.  
Ist der Netzadapter an beiden Seiten richtig angeschlossen? 

Der gewählte Sender kann nicht gehört werden.  
Sie müssen die Senderwahl mit SELECT bestätigen  
Haben Sie vielleicht MUTE gedrückt? 

Prüfen Sie die Lautstärkeeinstellung. 
Prüfen Sie die Netzwerkkonfiguration. 
Ist eventuell ein Kopfhörer angeschlossen? Der Lautsprecher ist dann 
stummgeschaltet. 

Der UKW-Empfang ist gestört.  
Richten Sie die Antenne so aus, dass Sie ein klares Signal empfangen.  

Kein Zugang zum Internet-Radio. 
Prüfen Sie den Wlan-Router bzw. die Verbindungen. 

Kein Zugang vom PC als AP (Media Server) zum Radio.  
Ist Ihr Radio vielleicht verschlüsselt? 
In diesem Fall müssen Sie den Schlüssel eingeben. 

Beachten Sie hierzu auch die Freigabeeinstellungen auf dem PC. 

Der Wecker geht nicht an. 
Überprüfen Sie die Weckeinstellung.  
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Problem bei der Verbindung zum Router.  
Es ist kein DHCP-Server aktiviert. Überprüfen Sie die Einstellungen des 
Routers. 
Es wurde ein falscher Verschlüsselungsalgorithmus des Netzwerkes  
eingeben. 

Der RJ45-Port oder das WiFi-Modul sind defekt. 

Es wird keine IP-Adresse gefunden.  
Keine Antwort vom DNS (Domain Name Server), bitte überprüfen Sie die 
DNS-Einstellungen an Ihrem Router. 
Der verwendete DNS erkennt den Namen V-Tuner.com nicht. Bitte benutzen 
Sie einen anderen DNS Server. 

Keine Verbindung zum vTuner-Server.  
Der Internetzugang ist blockiert. Versuchen Sie es später. 
vTuner-Server ist nicht in Betrieb oder überlastet. 
Der Anmeldevorgang ist fehlgeschlagen. 
Der Streamer des Radiosenders ist nicht verfügbar oder überlastet. 
Das Internetradio unterstützt den Servicetyp des Radiosenders nicht. 

Probleme mit dem Internet-Buffer. Die Bandbreite reicht für stabile 
Datenströme nicht aus. 

Das Internet-Radio hat normal gebootet, kann aber keine IP-
Adresse empfangen.  
Kein DHCP-Server aktiviert. Prüfen Sie die Router-Einstellungen. 

Falscher WiFi-Verschlüsselungsalgorithmus eingegeben. 
Die Netzwerkschnittstellen sind nicht in Ordnung. 
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Technische Daten 

Netzadapter 
Modell:    SSA301F110200EU 
Hersteller:   KUANTEN 
Eingangsspannung:  AC 100 – 240 V ~ 50/60 Hz 0,8 A 

Ausgangsspannung:  11 V  2 A  

Fernbedienung 
Batterie für Fernbedienung: Knopfzelle 3 V Typ CR2025 

Gerät 
Leistungsaufnahme:  10 W 

Standby-Stromaufnahme: 1 W 
Speicher:   1 MB Flash, 2 MB SD-RAM  
Lautsprecher:   2 x 7 W RMS 
Abmessungen:   ca. 26 x 7,8 x 12 cm 
Gewicht:   ca. 1,7 kg 

WLAN 
Frequenzbereich:  2,4 GHz 
Wifi Standard:   802.11 b/g 
Verschlüsselung:  WEP/WPA 
Reichweite:   Innen ca. 35 – 100 m/Aussen ca. 100 – 300 m 

Radio 
Frequenzbereich FM:  87,5 – 108 MHz 

Anschlüsse 

Netzadaptereingang:  DC 11 V , 2 A  

Ethernet-Port (LAN)  RJ-45 
Kopfhörer:   3,5 mm-Stereoklinke 
USB-Anschluss:   2.0 
Antennenanschluß:  3,5 mm Klinkenbuchse 
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Konformitäts- und Lizenzinformationen 
Dieses Gerät erfüllt die grundlegenden Anforderungen und relevanten 
Vorschriften der Ökodesign Richtlinie 2009/125/EG (Verordnung 
1275/2008). 
Das Gerät nutzt den Wetter-Informationsdienst der Adaptive Navigation GmbH. 
Die Wetterdaten werden von www.wetter.net zur Verfügung gestellt. 

Konformitätsinformation nach R&TTE 
Hiermit erklärt die MEDION AG, dass sich diese Geräte in Übereinstimmung mit 
den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen 
Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG befinden. Vollständige 
Konformitätserklärungen sind erhältlich unter www.medion.com/conformity. 
 

Betreiben Sie das Gerät in Frankreich nur  
innerhalb von Gebäuden! 
 


